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,'HEPBURN

Katharine Hepburn, intérprete genial de "las cuatro hermanitas", presentada recien-
temente por Radio Films, es una de las artistas de más fina sensibibilidad y de mayores
cualidades artísticas 'de todas las que actualmente figuran en los primeros planos de
los elencos norteamericanos. Su nombre, muy en breve habrá alcanzado una categoría
universal de "estrella" imcomparable. • En las instantáneas que ofrecemos en este
conjunto fotográfico, pueden sorprender nuestros lectores una serie de valores de ex-
presión psicoló qica rare vez llevados por una mujer a la pantalla con tanto realismo.
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A q~e se p.onen ustede~ a decir verdades, deberían, ade- ..

mas de sinceros, ser Justos y establecer la debida dis-
tinción entre lo mediocre, lo malo y lo pésimo. Usted

se ha metido conCrisis mundial, como si este film hubiera
rebasado la medida de lo tolerable, y,en cambio, no ha dicho
nada de 501' Angélica, de El Niño de las Colesy de la últi-
ma atrocidad, por mal nombre película, que anuncian con el
título Cantaré para ti.

-Calle, hombre, calle. Uno, modesto y todo, es crítico de
cinema, pero no pregonero público ni guardia de seguridad.
En el ejercicio de misfunciones puedo fustigar a Benito Pe-
rojo, porque, con todos sus defectos, es un director cinemato-
gráfico, o algo así. Loque no debe exigirme nadie es que me
dedique aperseguir delincuentes vulgares, raterillos o, sim-
plemente, vividores del mundo del arte, en el que han entra-
do saltando la valla. Esa es cuestión de policía y no de esté-
tica. Bueno, una aclaración: los calificativos «delincuentes»,
«raterillos» y «vividores» los empleo en un sentido figurado,

. 'equivalente a «intrusos», «plagiarios»y «ganapanes». Son
tan estrechos de mollera, que me expongo a que no me en-
tiendan y me denuncien por injurias. Yo no dudo ni por un
momento de su honorabilidad en la vida privada; mi inten-
ción es afirmar que sus fechorías en el mundo del arte están
pidiendo la cadena perpetua, si en. el Parnaso hubiera pre-
sidios.

y ahora recuerdo un soneto de mi paisano-s-algo de común
ha de tener uno con los hombres de talento-Bernardo Ló-
pez García, autor, como usted, sabe, de las célebres décimas
al Dos de Mayo. Soneto que brindo, porque les viene como.
anillo al dedo o como pedrada en ojo de boticario, a cada uno
de los autores, cómplices y encubridores de5 0 1 ' A ngéiica,
de El Niño de las Colesy de Cantaré pam ti.

El soneto dice, sobre poco más o menos-recurro a la me-
moria-:-lo siguiente:

"Ratero del Parnaso bardo huero, ,
Petra.r<;a e~ comisión, sabio anarquista,
del divino Jardín contrabandista,
Judas del Arte, sacristán de Homero.
Acólito del genio verdadero
de ajeno capital capitalista,'
conquistador sin medios de conquista,
Mareta de cartón,Tasso de cuero.
Detén tu audacia ya ; de tu delito
se ocupanrebuscándote un fracaso
cuantos aman del Arte lo infinito.
Y, por cerrarte para siempre el paso,
se ha mandado a las musas por escrito
que haya guardia-civil en el Parnaso."

\

-La cita es un poco forzada.
-Sí, lleva usted razón. Pero el segundo terceto no tiene

desperdicio. Fíjese:

lA
,

ESE! ,

"Y, por cerrarte para siem pre el paso,
se ha mandado a las musas por escrito
que haya guardia-civil en el Parnaso."

Sustituya usted el término Parnaso por el de Estudio, y dí-
game S1 no parece esto escrito para un Gaspar cualquiera o
para un Rafael Arcos en su avatar del Niño de las Coles.

i Guardia-civil en los Estudios para dar el alto a los mo-
reado~es del cinema, que se han creído que echar a perder
celuloide no es un delito! j La Benemérita contra ellos!
Pero la crítica, dígame, ¿qué tiene que hacer en todo esto?
Yo puedo y debo, repito, censurarCrisis mundial, porque allí
hay algo de cinema; el trabajo deloperador, al menos. Pero
en 10 «otro» ¿qué hay, sino un grito desesperado en cada
fotograma?

-¿ Un grito? ¿Lo ha traducido usted?
-Sí, señor. Desde el principio al ifin, esas películas-de

alguna ..manera hay que llamarlas-no hacen más que gemir:
«¡ Las esposas! j Las esposaspara mi director l» Y, en algu-
nos momentos piden también- grilletes.

-Es usted exagerado.
. -¿ Exagerado? Los exagerados son ellos.¿Ha visto us-
ted ... ? j Anda, se me olvidaba Una semana de felicidad (y
ochenta minutos de tortura)'! ¿Ha visto usted, por ejemplo, a
Pepe Argüelles, de alguacil; a Antonio Palacios, de zapate-
ro; a Tony D' Algy y a Raquel Rodrigo, bajo la lluvia ... de
una regadera? ¿No? Pues que Santa Lucía bendita le con-
serve la vista.

-De cualquier modo, creo que perjudican ustedes al cine-
ma nacional con sus críticas despiadadas.

-j y dale! ¿Pero qué tiene que ver el cinema, no digo
ya nacional, sino provincial y hasta municipal, con esas
«cosas» de que venimos hablando, por culpa de usted, que na
mía? ¿Soy yo responsable de que' señores ayunos de toda
cultura y preparación artística, y sin más inquietudespíri-
tual que la de cortejar a una cocinera, se pongan a ensuciar
película virgen y ia llamen, cuando está llena de mamarra-
chos, producción española? Bueno, sí, producción española
de absurdos, a la velocidad de24 imágenes por segundo. Fi-
gúrese usted, a esa velocidad, la cantidad de tonterías que
sirven en hora y media de espectáculo.¿Y porque uno pro-
testa de ese aguacero, 'perjudica al cinema nacional? Pero
vamos a ver: ¿quién tiene la culpa de que haya barro: el
paraguas o la lluvia? Ellos, ellos son los que perjudican y
retrasan y desprestigian el cinema español. Nosotros lo de-
fendemos. Somos el grito de protesta contra la barbarie; la
voz del pacífico ciudadano que persigue al atracador para que
lo detengan: (i A ése! j A ése l» ...

ANTONIO GUZMÁN MERINO
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Lew Ayres contra Ginger Rogers

He aquí lo que un periódico americano dice, comentando el en-
lace de estos cinematografistas:

«Después de un noviazgo largo y movido,Lew Ayres ha con-
traído matrimonio-¡ por fin 1-con Ginger Rogers. -

»Lew Ayres tiene veinticinco años; es moreno con ojos claros,
atrayente y sencillo. Se casó y se divorció, antes de esta nueva
aventura matrimonial. Su estrella va francamente camino del oca-
so. En OzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAKay América y en La Foise aux Ilusions,películas en las
cuales podría haber intentado revalorizar su nombre, no sirvieron

Cd58 ALIMENTOS DIET~TlCOS y DE _

Lanri«, 6:1.(Con.eJo Clenlo11 Ara~6nJ R~G IMEN, especialmente para

DIABÉTICOS - ALBUMINÚRICOS - OBESOS, etc.

de base a ningún adjetivo nuevo que dedicar al que éxito tan ro-
tundo alcanzara enSin novedad en el frente.Actualmente su actua-
ción se reduce a ser la contrafigura de las estrellas: Janet Gaynor,
Lilian Harvey, Pat Patterson.

»Ginger Rogers ha visto pasar, en cambio, sobre su juventud
veintitrés primaveras. Es rubia y tiene los ojos verdes. Danza mara-
villosamente. En Finishing Schools, La gaieDiuorcée y Ro-
mance a Manhattan, sus últimos films, se ha afirmado definiti-
vamente su arte y su fama.

"Dos estrellas: la una nace, la otra muere...¿Cuánto tiempo
durará esta unión? ..

El director de la Universal en Europa
Mr. Max Friedland, director general de la Universal en Europa

ha pasado varios días en Barcelona, dondefué huésped de honor
de la Hispano American Films, S. A., distribuidora exclusiva de
las películas de Carlos Laemrnle, presidente y fundador de la
Universal.

En plática que tuvo con los representantes de la prensa cinema-
tográfica barcelonesa, expuso dicho señor los planes que, para un
futuro próximo, tiene la Universal en relación con la producción
de fiLmsespañoles. .

Aseguró que muy en breve vendrá a España, para estudiar las
posibilidades de este deseo de la Universal, el famoso director Joe
Posternck, que sería el encargado de realizar una producción de
prueba en versión francesa y española.

Mr. Friedland fué animado por los periodistas barceloneses a
llevar a cabo su noble intento, acogido con entusiasmo por eldi-
rector en España de Ia Universal.

Ambos fueron felicitados por la idea, que de realizarse redunda-
ría en provecho de la naciente industria nacional.

.

Aparatos de proyección parael
Ministerio de Instrucción Pública

Próximamente publicará laGaceta de Madrid las bases de un
concurso para laadquisión de aparatos proyectores de cinematogra-
fía, en la que se invertirán 125.000 pesetas, dedicados a las escuelas
públicas.
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" EL CINE EN LO PUEBLOS
EL CAMPO EN LA PANTALLA

I

N ose puede dudar de que, en el campo, varían un tanto las
condiciones de sensibilidad ante las películas.y se prefe-
rirán otros géneros que en la ciudad.

Por consiguiente, no deben ser las mismas películas las proyec_
tadas regularmente allí que en las poblaciones grandes.

Hasta ahora el cinema no ha penetrado---siempre me refiero a
España, siempre, salvo indicación en otro sentido-en los pueblos
muy pequeños; sus habitantes desconocen las películas (haymillo-
nes de españoles que no han visto unapelícula sonora; no deben
faltar los que no han visto cintas mudas) o ven, alguna que otra de
tarde en tarde en lavilla.

Para determinar, pues, a qué nos referimos, puede calcularse
aproximadamente, que es posible suponer como poblaciones pura~
mente campesinas las que no llegan a los diez mil habitantes,aunque
algunas de ellas, reuniendo en sí todo el movimiento mercantil de
una comarca, podrían calificarse más acertadamente como comer-
ciales, y como por debajo de losmil es rarísimo que lleguen a poseer
una sala, a ellas nos referirnos ; pero teniendo en cuenta la facilidad
con que a ellas acude gente-de los alrededores y que el cine en
ciertas ocasiones señaladas, puede trasladarse a través delas al-
deas .más ruines. Creo que es posible hablar de un poblado campe-
sino como opuesto a una ciudad industrial o comercial.

A tales lugares llegan los residuos de las películas. Cintasque
por su baja calidad no se pueden presentar en las ciudades, algo
más exigentes, por regla gener.al; cintas muy viejas, que por el
atraso de su técnica y por los cortes sufridos por la copia, han
perdido todo su valor, si algún día tuvieron alguno. En un salón
de una ciudad, el empresario tiene cierto cuidado de efectuar al-
guna selección en los programas, a sabiendas de que es el único
modo de hacer acudir un público numeroso a sus sesiones.

En un pueblo, al empresario le es indiferente una películau
otra, puesto que, salvo raras excepciones (una de ellasLa casa de
la Troya) sabe que los espectadores de la cinta no la han oído nom-
brar nunca, y comoJlO se ha de-proyectar más que una sola vez
(rara vez dos), no influye para nada su calidad sobre el número de
personas que hayan ,de acudir. Sabe que estando 'libre 'de mucho
barro el camino hacia el teatro, no habiendo .competencia, con frío
y lluvia en el exterior y una estufa en el interior, con apariencias
de dar calor, aunque10 seguro es que atufe, tiene suficiente para
llenar la sala. .

Me copio a mí mismo:
Un pueblo de mil a dos mil habitantes, es el prototipo de pueblo

cuya actividad vital es compendio de toda la estupidez humana.
Una tarde, la mejor hora para aburrir-se, si añadimos que es tarde
dominical y, para colmo, de invierno.

En un pueblo faltan todos esos elementos de diversión--de ino-
cencia, inteligencia y carestía variantes entre separadosIímites-
existentes en una ciudad.Y, 10 'que es peor, se sufren las necesi-
dad.es que no se sienten tan apremiantemente en una aldea de diez
vecm os.

En una tarde existen siete horas, ¡siete 1, que es necesario llenar
de algún modo, sea cómo sea.

Ir al café (se va poco), charlar un rato, recibir un puñado de les
escasamente caloríficos rayos solares y, por último un par de horas
de cine. No se puede escoger el programa-hay un solo teatro-,
la hora-sesión única a las seis-, ni la localidad-cada cual la tiene
precisada por surango-o Los asientos son todos de tabla vulgar.

Consta el programa de una cinta larga y acaso, como comple-
mento, de un noticiario, una cinta de dibujos (fábulas animadas
francesas) o una cómica, de tiempos pretéritos". pluscuamper-
fectos.

El aparato proyector, infame, como creemos sin necesidad de
juramento. El parpadeo de la proyección, insoportable.

La película base del programa se presenta en una copia que ha
rodado más que el número uno de los automóviles existentes. La
empresa garantiza seriamente a los espectadores un promedio de
treinta y siete cortes por sesión, los que, a veces en un exceso de
preocupación por el distinguido público, superan todos los «records»
establecidos.

Para completar la juerga, la cinta está rayada en toda su exten-
s~ón, pre~entando un artístico aspecto y haciendo que a la proyec-
ción corr ierite se superpQnga un programa de cinema absoluto, a
base de marichas y rayas, cuya calidad no soñaron alcanzar jamás
los Wa1ther Ruttman y los Hans Richter.

La calidad artística y técnica del film es conforme a las peores re-
glas y orientaciones de los tiempos en que fueron realizadas; tiem-
pos recordados difícilmente por los más viejos de nuestros ancia-
nos. Y no es fenómeno raro que aún en nuestros días circulen por
tales sal?Tles películas de series. Cuando alguna vez, y conel ~o-
rrespondiente retraso, llega un film de calidad al pueblo, ha perdIdo
su valor por los defectos de la copia.

Posiblemente a tal pueblo llegue un día un aparato sonoro, de
tan excelente construcción, que si cuando la cinta es hablada en in-
~l~s, francés o alemán no se logra entender ni jota, cuando el
idioma es el castellano, se entiende menos todavía. Los sonidos al-
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cnnzan un número y variedad nunca alcanzados en lasproyección s
ronocidas, sin llegarse nunca adistinguir- si los tales. onidos per.
lenecen azyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAJ::¡ categoría musical, o son acU{'o un trozo .ae cliáloge, o.
portazos, pisadas; tim.bres o :!adridos: Acaso, s_ean debidos a man- ,
chas y polvos en la banda sonora.

Así, no existe ningún control sobre la producción enviada al
(lcaml:io». Sin ~mbargo, alguna vez se ha oído una voz pidiendo se
efectúe. .

He leído en algún sitio que el cine era uno de los factores que
cooperaba a la emigración <le la población campesina haciaJ::¡
ciudad: presentan<lo la ciudad como un lugar <le diversión,de vida
t'ácil, no es extraño que la idea de acudir hacia tal lugar de mara-
villa prenda en los aldeanos.

Pero no es el problema tan sencillo. Si el cine da una idea falsa
de la ciudad, debe corregirse su orientación. Si la idea dada es
acert.ada... •

Veamos 10 que nos dicen de otro lado(r):
"En cambio, el Iujo fastuoso y elgasto inútil aurnentan.»
El "asto inútil. Anotemos.
"Algo de ese lujo y de esapr esurrción llegó a los pueblos a falta'

'de otras cosas de 111ásprovecho. La ciudad mandó a las aldeas los
fig~rines y los trapos, y así las chicas y los chicos del pueblo rural
pasearon sus modaselegantes ostentando las jerarquías «gente
bien». También importaron a los pueblos los campos de fútbol, en
muchos casos para educar los pies, en centros para "divertirse»,
luchando en los pueblos vecinos; 'así se acabó la tradicional cos-
tumbre de apedr earse.»

Muy interesante. Pero este dato más bien debe ponerse en con-
tra de la emigración hacia la ciudad. Las apariencias engañan con
mucha frecuencia. Mucha gente puede contentarse con apariencias.
Pero algo importante se quedó en la ciudad:

"Pero a los pueblos no llegaron las generosidades de la academia
ni el resplandor de las virtudes cívicas-perdón por la interrup-
ción; señor García Menéndez,¿qué eszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAeso?-, ni la palabra, sonora
de las artes; sí, el autobús, como medio de hacer más 'fácil elac-
ceso a la ciudad de las gentes de_ pueblo, que van a gastarse el
dinero, »

Suponiendo que el cinema retratase exactamente la ciudad; no
sería condenable su presentación en el campo, por muy atractiva
que fuese aquélla; sí lo será, en cambio, el dejar que el campo
continúe en eseestado de inferioridad respecto' a la ciudad, siendo,
como es, la despensa del mundo. Pero teniendo en cuenta que,
normalmente, la película no retrata si no sólo una parte, la más
atrayente, tiene razón el quejoso enseñalar esa falta de selección
en las películas que llegan al público pueblerino.

De la misma manera García Menéndez tiene razón al lamentarse
de queel autobús llegue al pueblo para facilitar el que los-aldeanos
se gasten el <linero. Bien está que se faciliten los medios decornu-
nlcación entre pueblos y grandes poblaciones, pero ha de ser, en
primerísimo lugar, convistas a facilitar al campesino la colocación
de sus productos, la adquisición de los elementosnecesarios y para
extender la cultura por los campos.

Después tenemos que atender a la educación delpúblico para que
consienta películas que puedan dar algo nuevo yeso ... sólo se con-
sigue con buenas películas. •

Al campo, por ejemplo, no ha llegado apenas la documental, que,
afortunadamente, goza de' bastante favor en la ciudad. Llegada la
documental al campo, habría que tener en cuenta una diferencia-
ción: así como en una población grande, si se presenta una docu-
mental sobre otra (o, mejor todavía, sobre la misma), el público
va a deleitarse viendo lo conocido, recreándose en las formas vistas
y revistas, como cuando uno va a verse en una película, donde
aparece, tomado casualmente por lacámara al pasar por. una calle;
y si le presenta un país exótico o la vida campestre lo admitiráa
título de ouriosidad, pocas veces con el deseo de negar a un cono-
cimiento más exacto; en el campo se invertirán los papeles: la
ciudad interesará como curiosidad y la aldea corno cosa propia o
su semejante.

ALBERTO MAR

Barcelona y enero.
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Jean Mur at, Héléne Robert y Lilian serán los principales intér-
pretes deClowm. BI/x. * * * * *

Joe Harnrnan anuncia para en breve el rodaje deBarselet Repor-
t er, con Ravrnond Cordy y Marcya Capie, que hacía algún tiempo
se había alejado de la pantalla. .

* * * **
Se va a llevar a la pantalla el libro de Claude AnetMa.ye·l'lil'lg,

basado en la emocionante aventura del archiduque Rodolfo y ele
"María Vecera. . .

NOR, TEAMÉRICA

Edward Everet Hartan y Lionel Atwill serán otros de los que
rodarán Cabricho españot; con Marlene Dietrich. ,

• • •* -)(: ~- *.* Ip. • ~ )CBA' ~ ~ ,~ .· . .· \ . t

Henry King rueda U¡¡a'p'Yil'l'iaúJy'a:1/Iá's, con Jan.t 'G::iyoor,é\ Hr~
ner Baxter y Henry B. Walthall. . .. ,

*
-., ,

~ I.r' ';"

He aquí las estrellas contratadas para interpretar )3I1scrrí!o·¡:l'Ió.r/.r
oro 1935: Dick PowelJ, Gloria Stuart, Alioc Braldi, ~dol\~h -M~n~
jou, Glenda Farrell, Frank Me, Hugh, Winifred Shaw y,:'·¡.-f(¡·gh

Herbert, *' * * * * t :» : ~
, • \ ~. >~ •

Henry Wilcoxon encarnará el personaje de Ricardo'-CO~~~~OI)'..:l'e:
León en Las Crueo das, que Cecil .B.. <leM iTle ya a Gb1l1eo.z;:¡~'í;l.JOpllr·
en breve. ., .J~....~:.- * *.* ~~ '¡.: ~"'l

El nuevo film de Sylvia SyClney se titulará t t« a q _ u ( q '¡;;i ' j ; ¡ , 'I ¡ je ¡ '.

*

* *
.. ..*

Mae West titula su próximo filní ¡y , entretanto, yo soy ' l /n a .

señora.I, .. -* ~ * .~. * :. ,.
El próximo film de joan Crawford se titulará L 'E fO l/¡~ d ·ie ; y serún

sus colaboradores Franchot Tone y William Powcll. Dirigiráel
film Víctor Flemming. •

INGLATERRA

En el próximo film de Alexander Korda actuará como figura prin-
cipal el. actor norteamericano Wallace Beery.

* * * * *
Marcel Warnel ha contratado en Hollywood a Charles Buddy

Rogers; que se encargará de protagonizar su próximo film,Dtiucc
Band, * * *'.,;.' *

"Leslie Hiscott rueda La. VaHée de la Crainte, primeramente titu-
lada La vida. py·ivada de Sherloctz Holanes, basada en una de las
famosas novelas de Conan Doyle. I

AU.STRIA..
Ha obtenido un éxito rotundo el nuevo film de Gustav Machaty

Nocturno, con María Ray y Hans Stüwe.
De este gran film de índole sexual, como el resto de la pr oduc-

ción del autor deErotikon y Extasis, hará este gran realizador una
versión in,glj"sa gue .ser~ rodada en Londres.

,

ALEMANIA

Olaf Fjord, actor noruego,
tal' con F eri en von 1e l?

. ,

•
acaba ele hacer su debut 'como direc-

* * ** *
Brigitte Helrn va a comenzar

'-lf- '*
a rodar El m a rido ideal.

, .'

*. * ~*.
Jean Murat será reemplazado por Fernand Gravey en la versión

francesa <leAmph:yt·yio'/7. .

* * "* *
Por unaIeyr eciente los autores del film y sus herederos tendrán

protegidos sus derechos en Alemania durante cincuenta años, en
lugar de los treinta que anteriormente salvaguardaban estederecho.

J
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•
Una expedición cinematográfica irá a Alaska
y rodará «Renegade»

HAC.E algún tiempo informamos de que era muy probable que
el actor Gary Cooper se trasladase a Alaska para actuar
en la películazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBARenegade, Nuestra información parececon-

firmarse ahora, Gary Cooper,. según las últimas noticias, encabeza-
rá' una expedici6n cinematográfica que en breve se dirigiráa aquel
territorio, con el prop6sito de dar al film la atm6sfera legítima que
requiere 'el texto original: la novela homónima deErwin Scott. y
Erwin Scott, como recordarán muchos lectores,Iué el director de
Igloo, una bella película.

, Una obra espectacular : «El poderoso Barnum»
U no de los más espectaculares films de la presente temporada

cinematográfica será probablemente el queestá realizando en esta
ciudad la Twentieth Century Pictures y que se titularáEl pode·roso
B a rn u m , Con los papeles principales a cargo de Adolphe Menjou,

, Wállece Beeryy Ja-
net Beecher, la pe-
lícula de referencia
desarrollará la inte-
resan te carrera de
míster Barnum des-
de la época en que
Iué propietario de
un modesto negocio
en la parte norte del
estado de Nueva
y 01'1, hasta el día
en que el excomer-
ciante el'] comesti-
bles alcanzó la cum-
bre de la fama co-
mo propietario de
los celebrados cir-
cos combinados de
Barnurn. •

Las obras de ti-
.' ' , po circense han go-

zad~ de relativa popularidad, sin que hasta la fecha haya podido
explicarse la razón de ese escaso favor del público'. Muy rara ha
sido la vez en gue una de estas películas ha resultado un negocio
aceptable. Por tal causa, yes curioso si se considera el tema o
asunto de la ,película, El poderoso Barnum no tiene, prácticamente,
nada que se relacione con un circo o' con la vida del personal que
actúa en los espectáculos de ese género. Walter Lang, director
de Wa.'r·rior's Husband y otras producciones, dirigirá este film.

¿INFELIZ ,en AMORES? CBA

P a r a l o g r a , /r.i10 en I n conouista a m o r o s a , Jt nrcestn nlgn

m á s qu« a m o r , b e l l e z a oamero V s t l ' Ú
p u t d t alcanzarla por mediod ~ 1 0 5 S I

g U l l n / t s conocimientos:

"Como-Heiperlsr la paaión amorOSD ··L"
atracción megnénce de IO!l ees oe _Cau

:!1ft:; del deaence ntov-Pure eeducrra qUI("1I

noe gusta y retener a qUIen amemoa.. Pa ..
ni obtener plnce r mtenso.-Como llegar al
eure eon del hombre -Ccmc conquistar e!
lI100r de la mujer -Peee restllulr la vlrgl'
mded -Como desarrollar m:rada mQ~.
"étlca.·La menatruaci6n y el fi1aguelHllllv

, lel.ual.·Cómo renovar el shcrcnte de 1.3dicha. etc,"

Informad4n irat~, Si le interesa, escrib«hoymismo a

P. UTILIDAD
APARTADO 159 VIGO (ESPAÑA)

La British contrató a {(Budy» Rogers
La British l nternational Film ha contratado aBuddy Rogers, ex

galán de. la Pararnount y compañero de Nancy Carroll, para actuar
como pnmera figura en una película musical de gran espectáculo,
que empezará a rodarsea rnediadosde este mes,

Jack Holt en «Frisco Fury.i

La próxima caracterización de J ack Holt enFrisco Fury será
la de un marinero que de improviso se ve convertido en propietario
de un periódico,

Nueva actriz inglesa a la pantalla norteamericana
Caro! Coombe, actriz del teatro londinense, hará su. «debut» cine-

matográfico americano en un film que producirá la compañía Uni-
versal y .se conocerá con el nombre deStraight [rom the heart,
Mary Astor y Roger Pryor secundarán a la Coornbe.Carl Laemmle
ha seleccionado a Kut Neurnann para 'que se haga cargo de la di-
rección de la película,

Jean Harlowy Clark Cable aparecerán
bajo la dirección de Dupont

Hollywood,-Jean Harlow y Clark Gable, coestreJlas enTierra.
de pa.sióny Tú eres mio, volverán a formar pareja enMy brother's
wife, una película compuesta sobre un argumento original de Geor-,
ge Auerbach,

E. A. Dupont, el gran director europeo deVarieté, dirigirá esa
novedad.

,

L'..niñez d-e Paulelte Dubost me ·es tan familiar como si hubié_
ramos crecido juntas, cerno si hubiera jugado con ella en el
gran jardín de Praeles° en la playa eleFort-Mahón ... Ade_

más, por que la infancia de Paulelte es tan poco lejana, que al
hablar con ('JIa se evocan recuerdos todavía frescosde esa época ...
Además, Paulette tiene una madre .. ,Tocio el mundo se halla enese
caso; pero la madre de Paulette, siempre que la veo, no tienem{ls

que un sujeto eleconversación :su hija . .T arnás se han separado,
Para ella, la niñez de Paulette no ha terminado, no terminara
nunca .. , Si un •.! carrera, ya brillan le. las preocupaciones profesío.
nales y, sobre todo, el amor (ese gran rival de las madres) la privan
cada vez más de su hija, ella no se resigna, y es con un poco de

,añoranza que ella evoca el ti el::po , no muy lejano, en que lajoven
vedette no era más que"SU hJJJt,,\)). Es a madarne Dubost a quien
debo el conocer a fondo lain fancia de Paulette, el podermeremen.
tar muy lejos, más lejos que10 que fueron sus primeros recuerdos
confusos, hasta sus primeros momentos, _'

«Hoy, 10 de' octubre, a las diez"de la mañana, mi hija Paulette
ha hecho su entrada en el mundo como un bello sol. .. ))

Es con estas líneas con que se encabeza un precioso álbum forra-
do en piel y de dorados bordes, <J.ue madarne Dubost me confía
después de múltiples recomendaciones, Es el libro de la vidad~
Paulette, escrupulosamente llevado por su madre desde el día de su

. nacimiento, .. En él 'se encuentran precisas, minuciosas ychocantes
observaciones, El día de su nacimiento, pesaba7 libras. 70". En él
se lee que fué criada con leche delcampo+de Auteuil, que hizo su
primer viaje en auto el 13 de abril de 191I, que comió el 21 de
abril la primera papilla. Después, orgullosaments anotadas, sus
primeras victorias de niña: A nueve meses bebe subiberón solita. ,
a diez, tiene ya cuatro dientes ... ElJ.o de diciembre 19I1 empieza a
andar. ..,Y en las fotos ,que acompañan al texto, vemos ya a la
Paulette de carita redonda, ojos negrosy vivos, boca sonriente, que
es una fiel reproducción de la demañana..; .

Pues ella nació, no lo olvidéis, "como un bello sol...)) Un sol que
nevará en el coraz6n toda' su vida .. , U na vida quefué siempre
dichosa ... Su infancia refleja el bienestar, la salud, la bondad, ..
Fué una niña muy mimada, nacida en una familia bastante acomo,
dada. Desde su niñez con,oció todos losgustos, las largas vacacio-
nes en el mar, las excursiones al extranjero, los gustos ITIás raros,
los paseo en borriquillo, las excursiones en automóvil, Poco a poco
se va afirmando una personalidad, tierna y vivaz .. , Debajo de una
foto, tomada cuando tenía cuatro años, en los campos Elíseos, se'
lee: "Era muy vivaz y divertía a todo el mundo". Cualidades que
ha conservado, aumentadas, si cabe. Actualmente es exactamente
igual que cuando niña: impulsiva, porque nuncafué contrariada ...
Gentil, porque siempre f'ué adorada .. , Sana, porque pasó muchos
meses en los Pirineos 'o en las playas de laMancha ... Alegre, por-
que siempre Iué mimada y dichosa, -

El 13 de, julio de 1912, Paulette hlé por primera vez al cinema.
Ella no recuerda' siquiera esta fecha memorable,.,· El primer film
que recuerda haber visto es[ean. d'Jlgréves. Al ver a Le6n Mathot
en este. film, la niña se enamor6 de él. Actualmente rueda, precisa-
mente con León Mathot, Cornte obligado, y durante un descanso
con tó a sus compañeros el pueri1 amor que concibió por el artista.
Antes de esta revelación rro le agradaba el cine, porque su madre,
para que no se acostara demasiado tarde, la hacía ir a dormir antes
de terminar la sesión, así es que nunca'veta el final de las películas,

Es por esto que prefería los fuegos artificiales, los paseos el)
barca, sobre todo por los lagossuizos, donde la niña se hartaba de
pasteles. Su sonrisa habla seducido completamente al encargado del
bufet... Tan joven y ya empleaba sus artes de seducción,

Un dia, en la playa deHardelof vió pasar a Pégoud en su avión
y le tornó por un ciervo volador. .. U na vez que estaba costipada,
se puso un algodón mentolado en la nariz para ayudadaa respirar
y el médico tuvo que irrtervenir para sacarlo. En fin, una vecina
curiosa, en elCUl'SO de un verano muy caluroso, la vió un día pa-
searse en camisa por el jardín de su casa, hasta que' ante los escan-
dalizados ojosde la vecina se quitó la camisa, quedando completa-
mente desnuda, hecho lo cual sigpi6 tranquilamente sus juegos.

Una tortuga, una pareja de conejos (que ella bautizó con los
pomposos nombres de «Pablo» y "Virginia))) y algunos perros, fue-
ron sus juguetes fa vori tos. No le gustaban lasmu ñecas porque no
tenían vida ni movimiento espontáneo.

Edad ingrata, Uno pierde sus dientes de leche, se corta los cabe-o
Uos en escalera, con las tijeras de bordar quitadas a mamá en un
descuido. Todas lasniñas han hecho eso... .

i La guerra! Ella vino a enturbiar un poco la alegreniñez de
Paulette. Vivía entonces enFontenay-Trésigny,' cerca de Coí.dom-
miers, El avance. alemán era alarmante .. Pasaban sin cesar auto-
móviles llenos. dE;tropas..; Después comenzó el éxodo de los refu-
giados del Norte .. ,Había que partir.

Entonces comenzó un terrible viaje, Tardaron32 horas para lle-
gar a Troyes. Allí tuvieron que aceptar la hospitalidad del párraco
de Saint-Nicolás. Los hoteles estaban llenos; en todas partes, he-

. ridos. Se comía lo que se podía ; se dormía no importaba dónde,
Solamente después de 67 horas de 'tren y nueve días de viaje, los
padres de Paulette pudieron llevarla hasta Prades, en los Pirineos,
Su padre era ya de bastante edad, por ello no fué movilizado. La

I
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madr,~ ·de Paulette, quefué célebre como cantante, e hizo en la
Opera Cómica muchas veces una encantadora Micaela, enCarmen,
cantaba para los heridos, Y, por lotanto, las primeras canciones
q\.le Paulette aprendió, fueron La, B'raba'n¡;on'l7e y Les Corbea/.l.x.

Su padre era ingenierozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy trabajaba- en las fábricas de gas, De
ello los continuos viajes. En Etaples, Paulette fué la mascota de
los indleses que acampaban allí.

Cu~ndo su madre tocaba el piano, ella bailaba por instinto.
Como que acertaba a dar el ritmo de la danza de la muñeca mecá-
nica al aire de mazurca de«la Mascota», su madre, con un viejo
traje de baile, le hizo el primer disfraz .. ,

Pero su padre tuvo algunos reveses de fortuna, y su madre debió
dedicarse a dar lecciones de canto. Una de las primeras discípulas
Iué 'la bella J a-re Exiane, que a menudo llevaba con ella a su 'bija
Rosina. Resina es dulce, reservada, un poco 'triste. Tiene unos
drandes ojos, muy azules, que parecen demuñeca. Paulette es
~legre, turbulenta, y siempre contenta, hace con ella un gran
contraste. Contraste que el tiempo no ha hecho más que acusarutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

DIRECTOR ITA,LIANO forma orquesta clásica dis-
tinguidos aficionados ambos sexos para actuacionesparfícu-
lares'y beneficencia. InscripCiones: Petritxol, t, %.0 2.a (ARTS).

cada vez más y que destaca cuando vemos juntas a las dos amigas
de la infancia; hoy Paulette Dubost y Resine Dérean. La pri-
mera bicicleta, alegría ... La primera función teatral, encanto ... Va
al Chatelet a ver Nlal'ikoko, -rey negro, y se encanta con los ba-
llets, declara formalmente que será bailarina. Ya todos sus deseos
tienden .al teatro. Vocación hereditaria queSU madre, recordando
tiempos pasados, se cuida de alentar. Entre tanto un día deMi-
Caréme cuando ve pasar el desfile de carrozas desde un balcón

'c1e'la c;lIe de Rivolí, ~s la carroza de «Charlot, rey del. cinema» la
que ella aplaude con mas entusiasmo. Lo cómico la atrae." '¡,Sabe
ser cómica! ¡ Quiere serlo!

Hace su primera comunión. Esto es en su vida un gran aconte-
cimiento. Muy impulsiva, se abandona a una ferviente piedad,
hábilmente dirigida pOI' un abate de la capillade la Misericordia,
que supo comprender todo el entusiasmo y el amor que había en
esta' niña. '

El día de su primera comunión lleva un velo blanco de religiosa
q\.le encuadra deliciosamente su gentil cabecita. El abatequiere
hacerla Hija de Maria, llevarla a los dulces y envolventes lazos de
la religión. Pero su madre le hace seguir unos cursos de danzaen
Situüs, y la vocación retigiosade Paulette, un instante desvelada
por la tenue atmósfera de la iglesia, el olor .de los cirios y la unción
de los sermones, 'fué desplazada por otra más fuerte y mejor
alentada. -

* * * * *

I

Por fin consigue entrar en113 Opera como bailarina .. , En un aire
de ballet de Scbubert Jiene un éxito ... Gana300 francos al mes en
.Marigny. Es la reina de la playa de Fort-Mahón, Un día, una
'troupe de cinema rueda en la región. Las dunas vecinas son ¡5are-
cidas a las del Sahara, allí se toman los exteriores de un film de
jacques de Baroncelli ,D¡¡e7.. Paulette quiere pedir unos autógrafos
a las vedettes. Consigue obtener dos. Uno dice: "A Mlle. Paulette
Dubost en recuerdo de su bella sonrisa cuando baila elblack-
bottom», y está firmado -por lean Murat, El otro es de Gabriel
Gabrio: "A Mlle. Paulette Dubest, el sol de Fort-Mahón».

Uí1 día Paulette fué clama de honor. La desposada era muy bella.
'Tal vez un día también ella se casará", Su madre le ha enseñado a
'cocina¡', á hacerse ella misma los vestidos ... Piensa en elmatrimo-
nio, sin prisa para casarse .. , ¡ Es tan feliz conrnarná l ... Pero, en
fin, es un acontecimiento dichoso, pero tan lejano ... Ha olvidado
a Mathot por [ean Angelo ... Flirtea en la playa ... Pero el díade la
muerte de Valentino, cuando ve aalgunas de sus amigas llorar por
la muerte del astro y hacer parar la música en el casino en señal
de duelo, no puede por menos de pensar que el mundo a veces
tiene cosas francamente idiotas.' '

Cierto día madame Dubost encuentra al famoso abate de la
Capilla de la Misericordia y le dioe : '

-He hecho retirar 'a Paulette de, la Opera.
-¡ Oh l , cuán bien ha hecho usted, señora'; no era lugar a pro-

pósi to pata ella ... . _
-Sí-prosigue madarne Dubost-, ahora vaa trabajar en la Ave-

nida Wagram en las Folies ... '
El abate todavía sigue desmayado. .
Era, en efecto, la época en que Paulette bailaba en el Folies ~n

una revista en la qúe alternaba conFlor elle, Henry Garat y Mane
Dubas, entonces inseparables, ' .

Primeros papeles ... Primeras fotos en 'los periódicos." Entonces
compra un pequeño automóvil de cinco caballos, al cual bautiza
con el nombre de «Carolina». Y al fin el primer conato de papel
en el cine, enedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAE n la. boca., no. .' .

Es entonces cuando hemos empezado a ver por las pantallas la
sonrisa en esa carita redonda, es entonces cuando empieza laPau-
lette que todos conocemos, S, T.

I
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•
El Gran Premio del Cinema Francés

El primer concurso del Gran Premio del Cinema Francés, orga-
nizado por la Société d'Encouragement a l'Art et a' l Tndustric,
patrocinado por el inventor del cinema Loui Lumiére, e ha cele-
brado en el Palacio Municipal de París bajo la pre idcncia de
M. Georges Poutenot, presidente del Concejo Municipal.

.El jurado estaba compuesto por treinta y seis miembro,entre
los que figuraban personalidades del cinema, arti tas, políticos y
periodistas.

Los films presentados al concurso fueron:,Le C?ralld [eu, -La
Fermne Ideale, [eunesse, Jito,fl17géle, Pensián ¡\ú-mosa y Moria
Chapdel aine.

Después de tres escrutinios de selección rué proclamado Gran
Premio del Cinema Francés el filmMo.ria C/¡a.pde/aille, cuya reali-
zación se debe al gran director francés Julien Duviviet·,. ycuyos
principales intérpretes, son: Madeleine Renaud,j ean Gabin, jean-
Pierre Aurnont, André Bacqué, Alexandre Rignault y Suzanne
Despres.

La hija de Max Linder

I925 ... La' esposa deMax Linder da curso auna demanda de.
divorcio. Exasperadoel famoso actor cómico del cine mudo por la
incnmprensión de su esposa 'y ya fatigado, inquieto y neurasténico,
se deja caer en brazos de latragedia ... Una mañana de noviembre
se le encuentra, cortadas 'las venas y abatido por el veronal. Su
esposa había seguid<l su triste ejemplo 'y ambos pasaron a mejor
vida, dejando abandonada a su pequeña hija J osette.

La tutela de esta niña separa a las familias de ambos esposo "
que se disputan a la pequeña heredera deMax Lindel'.

Dentro de unos días se verá este proceso sensacional, pues los
testamentos son interpretados ydiscutidos por las' familias en
pugna, una de las cuales trata eJe llevar al ánimo de los jueces 'la
demencia de Max Linder.

Dos famosos abogados defienden las posiciones <le ambas partes
en liti d io . Los parientes de Max están defendidos por M. Paul-
B<lnco~r. Defiende a sus adversarios M:Pierre Masse,

Se nos ocurre preguntar:
«¿ Verdad que esta niña será rica?»

Actuará como «astro»C. Butterworth en
«El enemigo público número 2»

Hollywood.-Parece que el actor cómico Charles Butterworth
está a punto de convertirse en «astro». Cada vez que .ha aparecido
en una película, la crítica y el público han reaccionado muy en.-
tusiastamente en su favor. Los directores de la Metro.Goldwyrí-
Mayer, pulsando esas manifestaciones, creen que ya es hora de
que Butterworth pase a la citada categoría,y así se hará, según se
señala enEl enemigo público nú.mero 2, cuyo argumento ha sido
escrito especialmente para el citado artista, ajustándosea su tem-
peramento de bufo:' ,

Bing Crosby reemplazará a Lanny Ross en
«Aquí está mi corazón»

Bing Crosby' será el reemplazal~te del cancionista Lanny Ross en
Aqu,í está mi c o ra e á n , Ross regresa a Nueva York a sus tareas ra-
diotelefónicas sin haber podido convencer a losproductores de Ho-
llywood de 'que, además de ser «crooner», posee las condiciones
que la .clnematcgrafía requiere, es decir, cierto talento,.de come-
diante y aptitudes fotogénicas, Con Crosby actuarán enAqu.í e s l.á

mi corazól'b, W. C. Fields, joan Bennett, Kitty Carlisle. y varios
otros. Edwarcl Sutherland. dirigirá el film.

La carrera cinematográfica de dos«girlso
Han llegado a Hollywood las«girls» Anne [ohnston y Anne Kas-

-per , que resultaron favorecidas en 'el concurso de belleza organizado
por la Monogram Pictures. Las dosArmes comenzarán sus carreras
cinematográficas enWomen must dress. .

Warren William en «El sueño de una noche de verano»
El actor Warren William encarnará el papel principal masculino

en El. sueño de unanoche de verano, de Shakespeare, que presen-
tará en la pantalla Max Reinhardt.

•
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, . Motivos' del cinema
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mas ampliosHacía fondoszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
., r ~ •

R
o• HC.ORDAM';S la silueta de aquel actor que se situaba
SIempre en losprimeros planos y que cada escena le:
sorprendía fumando un puro' interminable. Er~ un:

viejo repulsivo y simpático a la vez, destinado aservir de
nudo en la película. No poseía un carácter determinado: lo,
mismo. podía encarnar un papel en relación .con el triupfo de:
la justicia, 'ciñe realjzar ú1:ro frente a ella misma. El -cme so-,
noro parece baberle retirado de la circulación. N o se le ve:
por ninguna parte. No se siente, sin embargo, la nostalgia
de-su -actnación-> - . ; "".. ;~

La nueva modalidad cinegráfica ha revelado otras nuevas;
siluetas. Otras nuevas siluetas que llenan el celuloide consu
sonrisa inédita y su gesto con relación al momento que corre.

Pero todo no ha de ser una sucesión vertiginosa de figuras ..
Acomodándose a las nuevas exigencias 'de la pantalla, Mona
Maris, por ejemplo, se nos revela de pronto, en una comedia
musical, como una estrella de exquisita y sorprendente be-
lleza destinada a alcanzar el resplandor de los primeros pla-
nos. Bebé Daniels acentúa, también, el artificio de su melena
dorada y desde el lienzo nos sonríe con una sonrisa nueva.

Renovarse o morir. Para .renovarse es indispensable ese ta-
lento interpretativo que sabe medir 'las distancias en el gesto
siempre en avance del espectador. Una actriz o un actor 'que
aspiren a mantener s~ personalidad ,en la pantalla, h~ de estar
atento a esas mutaciones aparentemente imperceptibles con
los que' se teje la vanguardia del arte. Porque. ~iempre,e1~l.a
penumbra del fondo, hay voluntades en embrión, gestos1111-

ciales que caminan derechamente a situarse en el lugar de las
estrellas. Es la lucha de siempre, en la que desaparecen los
más débiles o aquellos que no supieron encarnar el último
ges~. " , ,
. N o podremos, a pesar de la: fuerza de su leyenda artificial,
crear un mito estático en una ciudad cinematográfica deter-
minada. El vaivén creado por la revelación de nuevos genios
que vienen a conquistar un período anhelantemente espera-
do, lleva la atenciónedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAv e : .nlar .allí donde aquéllos se manifies-
tan. No existe una Meca,110 obstante todas las propagandas
de prensa, que sea el imán definitivo para la expectación

universal. Al igual que las estrellas, e a misma leyenda irá
de Europa a América o de Amérie a p;u[.,ppa siguiendo las
huellas del genio'; .

En el magnífico documental de los bajos fondos de Berlín
Heinrich George, pone su rudo gesto germano en los metro~
de celuloide deHampa. El gesto lejano, creado en diversas
latitudes y al amparo de remotas banderas, sigue captando
desde el lienzo la atención.

Se camina de la ficción a la realidad. Del mundo que ya
tenía creados sus mitos y sus leyendas, al mundo sacudido
por el vendabal de las luchas de la calle. Paralelas a estas
visiones nuevas, que animan el cinemaCO)l las violentas Sa-

cudidas de los encuentros sociales, viene el misterio de las
antiguas civilizaciones-como el Egipto-s-,enigmático yocul-
to en el gesto sombrío de las esfinges y enel interior impene-
trable de las mastabas.

Es el Oriente que estremece con su larga superstición el
gusto popular en medio" de las realidades de hoyJ plasmado-
ras de nuevos acentos". Puertas que se abren por manos in-
visibles, aullidos lúgubres que resuenan en el fondo de pe-
numbras intangibles, silbidos penetrantes que' taladran los
gruesos y milenarios muros de piedra con el prestigio de su
poder fantasmagórico'.. ,

Los primeros actores se mueven, en tanto, en esta atmós-
fera densa, en esta atmósfera que viene a enlazar los enig-
mas que constituyen el pasado de esos pueblos que son o fue-
ron milagro de las márgenes fecundas de un río y en los que
murió, para siempre, el resplandor de una gran civilización.
Edmund Lowe, Irene Ware, Bela Lugosi, Herbert Mundin ...

También el horror de Lao Bav, el presidio. terrible de la
Conchinchina francesa, ,se nos aparece en otras creacionesen
contraste con espléndidos panoramas tropicales, la flora de
los países del sol', las exóticas costumbres de los hombres
amarillos resonando en las escenas de una población penal
atormentada por todos los martirios.

Los fondos, sobre los que han de revelarse los nuevos tem-
peramentos, y que nos han de dar una sensación de mundos
que flotan a nuestro alrededor, se van ampliando, recogiendo
todo el dolor y toda la belleza de la vida ...

Es la verdadera labor del séptimo arte, sobre la que hay
que sostenersé con el aportamiento de un gesto o pasar como
una sombra más ...

•

(
C. PUER'rAS DE Ri\EDO

• , I

"Popular Film", comenzará a publicar, a partir del primer número correspondiente al
mes p;'óxim~, un fichero destinado a las productoras españolas.\

Publicaremos en él la fotografíay la ficha de... '

... todos los actores y actrices cinematográficas de España...

.. .•. todos los actoresy actrices teatrales que deseen figurar en el fichero ...

... todos aquellos, que sin pertenecer a los anteriores grupos, aspiren a esta categoríay
merezcan figurar en nuestro fichero, a juicio de nuestro director y del director artístico
del fichero, señor [quino ...

Aquellos de los primeros grupos que deseen figurar en el fichero de "Popular Film", no tienen más que
telefonear al Estudio fotográfico del señor [quino, Paseo de Gracia, 50~ tél~foJ1(,)/2/1B6,;'<quienles dará hora
para que puedan pasar a fotografiarse,completamente gratis,y sin tener que hácer ninguna clase
de dispendios económicos.

Los que sin ser actores ni actrices cinematográficoso teatrales. aspiren a serlo, para poder figurar en el
fichero habrán de pasar los jueves de/2 a 2 de la mañana por el Estudio lquino, Paseo de Gracia, 50,
donde se les dar-á hora, a los que. sean seleccionados para hacerles la fotografía correspondiente,sin que
tengan que abonar por ella cantidad alguna .

.ESTE FICHERO ESTA DESTIlvADO A LAS EDITORAS ,eSPAÑOLAS

éLE INTERESA A VD. FIGURAR EN ÉL?

ESTA ABIERTO A TODO AQUEL QUE SE AJUSTE A LAS BASES ESTIPULADAS

• ,

·------~------------~-------- 2 ~ ~

"

'-........
-

- ,
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S i l v i a S i d n e J
¿.'Su biografía? ... No ... Es demasiado co~

nacida. Todos los periódicos cinemato-
gráficos la hemos publicado varias ve-

ces con distinto motivo y.bajo formas diferentes.
Sin embargo, la hemos elegido en esta ins-

tantánea de playa por suoriginalidad y por re-
crearnos un instante. con la contemplación de
este torso magnífico, maduro de.sol y de sen-
sualidad. ,

Todo en esta origi-nalísima artista' es sensual. ..
Sus 'ojos negros, profundos yabismáticos ... Su
boca, de labios carnosos y encendidos, como
guindas en sazón ... Su boca amplia de menu-
dos dientes; boca de gozadora' y de. pervel'sa ...
Su cuello redondo y ebúrneo... Su cuerpo es-
beltísimo, perfecto y eurítmico... La ondulación
lúbrica de su figur a quebrada en esguinces de
fiebre... Todo, todo es en ella. sensual, acari-
ciador y fascinante... _

Esta cualidad fué. la causa principal' en que se
apoyó el triunfo constante deesta-estrella, cuyo
temperamento le vimos definido: ayer, enedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAM o -zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

a.ame Bute'rflay, Las calles ,de la ciudady Da-
mas del presidio; hoy, en Sola con su p.mor, En
mala c011'l.pañíay J I e aqui. mi esposa, última ~e-
lícula realizada por esta. actriz,' que interpreta
en ella el papel de una linda y refinada india.

La Pararnount tiene enSylvia Sidney una de
las actrices de más depurada sensibilidad y de
mayor temperamento artístico. Hel'a aquí, en
un momento en que la cámara la ha sorprendido
a pleno sol en la playa del Pacífico donde ve-
ranea, ,.

,, ,.
•

I

I

•

•

,
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""UElltA E."YIDA"
(FILMÓFONO) , zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

L o que pudiéramos llamar films inteligentes,
raramente se destacan en su -as,pecto co-
merciaL Una de las pocas excepciones, que

siempre quedará impresa en la memoria de los
buenos aficionados al cinema, será la pelíéula,dis,
tribuida por Filrnófono, tituladazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA'Mt¿erta en vida.

Sus personajes. compleramentd humanos, tan-
to en sus defectos como en' sus buenas cualida-zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

,

• ...

Ralmonci
Rouleau,
en

"Muerta en vicia".

des; su argumento, real, de pasiones que vemos _
a diario en la vida que nos rodea; su desarrollo,
lógico y natural, en un ambiente que casi pudié-
ramos decir familiar, caracteriza a esta película.
francamente ~1 gran público, al mismo tiempo
!,!ue sus ángulos de fotograffa, su sobriedad de
actores, su ritmo, su reali:zacióin, la destacan
enormemente de los demás filrns de drama psi-
cológico.



A -,

intérprete genial

'de

"PELIRROJOH.edcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

rCreador delzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAex--

traordinario filmzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA.
"EL PEQUEÑO
REYH, Ro b ert

Lynen nos ofrece

una nueva faceta

de su arteincom-

parable en lanue-

va ~roducct~n de

Julíen Duvívíer,

: HPELIRRO]O",

basada en lacé-

lebre novela de
, ,

Ju l es -Re n a r d ,

"Poíl de carotte",

aOBERTrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

LYIIEII

En estas tres fotos.
podernos apreciar

tres mo m en to s

emocionantesdel
fílm, maravillosa-

mente Io gr ados

por ese pequeño.

gran actor, con-

siderado.corno el

uPRIMER IN-

TÉRPRETE"
cinemato gráfico :

del año. 1935.
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HBETTYH, POTENTE utsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAALIADA DE HDICK TURPIN",

ENzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA:os días. oscuros, por las carreteras que serpentean los
nos cubiertos de hielo, un caballero cubierto por un
antifaz y montado sobre una soberbia. jaca negra, hacía

su aparición mostrando a los sorprendidosviaj eros de una
carroza sus resplandecientes pistolones. .

Los hombres, temerosos, arrojaban sus bolsas repletas de
guineas y las mujeres, sonrientes, se despojaban de sus más
preciadas alhajas.

Pronto la jaca negra de DickTurpín desaparecíaen la es-

pesura o en la curva del camino, dejando a todos conÜlS

bocas. abiertas.

Aquel caballo azabache de DickTurpín era la única pista
que tenían todos. Era tan lindo, tan bello de línea, que no
había en la comarca otro de su brilloy su estampa.

Tanto le quería su dueño DickTurpín, que hubiese dado

su vida por salvar la de su corcel famoso por sus correrías
con su dueño.

En todas sus aventuras transcedentales figura su noble jaca
negra, resplandeciente como de charol, que sabía ver, mejor
que nadie, los ojos claros de una bella viajeray las miradas
'de terror de los sorprendidos por los grandes pistolones de
su dueño, Dick Turpín.

Junto a las célebres murallas del castillo de Rookwodd

dió su último suspiro después de haber salvado la vida a su
dueño, el que a su vez había también librado de su adorador
a EleanorMow bray.

Momento de emoción extraordinaria es el que presencia-
mos en el film «Dick Turpin», exclusiva Atlantic Film, en el
que el protagonista de la obra da el postrer adiós a su jaca
«Betty», que muere por salvarle.





ÑozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBANUEVO. Tecnicismo perfectoy arte in-
comparable promete .para deleite d-elpúblico

y beneplácito de los empresarios en su nuevo

grupo de grandes películas e insu-

perables artistas, la prestigiosa distri-

buidora RADIO .FILMS S. A. E.
que s~ presenta al públicoy a to-

das las Empresas de España con la

seguridad plena del más fuerte, an-

. tes de empezar la lucha; pletórica

de los más sanos 'entusiasmosy se-

.gura de la victoria. N o tiene ni

quiere mástítulos que el be-

neplácito que le otorgue el

público por sus-prodccciones

garantizadas y autorizadas

por toda la prensa. del mun-

do. Como botón de muestra

RADIO FILMS S.A. E.
presenta esta temporada

diez y seis grandes produc-

cienes seleccionadasentre el
nume ro sorrna terial de la¡

RADIO ..utsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

VOL'ARDO
~ HACIA

1110 IAIIEIIIO
Extraordinario film mu-
sical de ambiente. frívolo,
magistralmente interpre-
tado por DOLORES
DEL RÍO, GENE RAY-
MOND, GINGER RO-
GERS, FRED AST AI-
RE. Con la más electri-
zante de las danzas: LA
CARIOCA. Un triunfo
definitivo en Barcelona.

IRENE
DUNNE



,\zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA,

"Cargamento salvaje", la luchadel ¡!lIt/pi! FrankBuck contra las fieras de!~ selva virgen

Deliciosa comedia con bellísimas canciones por IRENE-DUNNE
1

la estrella de.maravfllosa y crlstalína voz, y RICHARD DIX.utsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

CABALL.IlO, D.
CAPA
., E'PADA

CAIlGAAE.TO
'ALVA-,E'
con FRANK BUCK, el explorador audaz
que triunfa _.sobre la ferocidad de los ani-
males más extraños de la selva virgen.

AAOIII ,UBLIAE
C'TIIIGAIlEE)

Farsa cómica espectacular
por WEELE-R y WOOSLEY.

Interesante proble-
ma sociológico con
IRENE DUNNE y

WAL TER HUSTON.

.,CLAVOD.L
DE,EO
Drama conmovedor magistralmente in-

~"""'F'"l terpretado por LESLIE HOW ARD y

BETTE DAVIS.A
IIA
,_~ADIE· ,

Revista ultramoderna ton WEELER y WOQSLEY y

un conjunto de sugestivasgírls.

.¿¡,.

.AAOIII • AL.GIlIA
'lamor de una mujer fuera de
, ley con ANA HARDING
]OHN BOLES.

. 'GINGER
ROGERS



"El viajero solítarío"t
con Líonel Barryrnore,

"Dlvína", un bello
romancezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAde amor.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

"G loria de un dfa -.
.genial interpretación de
Katharine Hepburn.utsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBADIVIIIA'

LAS'
CUAT.,O
HE."AIIITA'

Un alarde de modernismo, con

\NA HARDING y NILS ASTHER ..

creación definitiva de KATHARINE HEPBURN.

Magistral reflejo de la vida del hogar,premiada en Europa

y Amépic·~.Una producción 'sublime que'hatríunfado ple- .

namente en Barcelonay Madrid.

Un escalofriante asunto, interpretado por
RICHARD DIX.

, ,

·LA liLA rqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

DEL AAOIlEL
VIAIEItO
SOLITA.IO

~~13.D
/" ~s-redcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAP '> \~ 1 3 .

Farsa cómica espectacular, dernusrca candente y
mcíeres atractivas. Con POLL Y, "As de ases", escalo-

friante episodio de un
MORAN y MARY BOLAND. corazÓn deshecho.

formidable interpretación dramática

de LIONEL BARRYMORE.

PO.'
LA VIDA DE

'SU .IVAL

RADIO FI'LMS
S. A. E.

presenta en estas di~zy

'seis grandes producciones

seleccionadas, a los astros

más rutilantes del firma-

mento cínematográficot los

.cuales tienen bien' ganada

la gloria artística otorgada

, por los públicos' de todas

las ,latitúdes.

Un interesante

asunto policiaco,

por RICARDO

CORTEZ .•
DOROTHY

LEE



LA
CUCARACHAzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Sketch musical, basado en la célebre

canción mejicana del mismo nombre.

Una maravilla en tecnícolor.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

•
.

/

COADATE edcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

l- - - r~ .BAER-CARIIEIltA

-,

Emocionante reportaje de la lucha sostenida entre

estos dos colosos, disputándose.el campeonato #

mundial de boxeo.

¡Dibujos
[Películas

de • •comicas. .

extraordinario
dislocadamente

.ingenio!
hilarantes!

- -

f{}\D10
FIL.MS

CA\A CENTRAL: PASEO DE 6D.ACIA ,76 ) 8AQCELONA
5UCUR5ALE5: MADRI D, VALENCIA, 5 EVILLA J BILBAO

•
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su inoccncin, que seria . a laedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA\"P ~ , I¡rllel n 111>" (1,1,' $11 1 i~11 ','i nen
por ellos cnmetido. intentn hacerla t',ni> recer. La 11'01'i<1nt'in n 11'

quiere . sobre la ,pi.ta de ,l.,\luua t'I';~ 1 iJo 'l'hoglldo ilustre, 11 l'II)'IIS

manosutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAha ido a narur ~n prn fió "JI in..nt'{" rqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAIda de S1I madre. Y es ('1
quien la defiende de lns nsoohanzus de los dos granujas ,\, quien pide

ln revisión de la causa. CIQIQ:o' jueves ,P l'otl1H1('ian el veredicto de
iUl'ulpH'iJilidnd, (jUI' ha de devolver ¡¡ su madre 1>1 libertad, ," 1\1"

111311 In condena de Cera nd y soli venu, q \1 ieues la susl it nycu {)U n i

toda uua vida de expiación en losIll'grr" calabozos del presídío.
Folletin del pasado siglo, lleno de emoción y de intriga. al<lU('

~II", realizadores: riuematngráficos han arrancado todos ~U:':

valores máximos, que1l0~ brindan en bell ísimns ~. 'comuo-
vedoras escenas. satpícadas1(' sií.naciones hil¡}ralltc~l OU('

poueu sohre los momentos drnrnáticos In lU lIlinosidu(J de
Hila sonrisa arran adn H situar iones gruciosns. nnímn.

dns por los tipo, episódicos Que valorizan ('1 film,
Lu nortcrc de /a [tibric« será ,)JrrRenlada (OH breve

por Exclusivns Il uet, acreditad» di:d,rilJuidorn 'huI'.
ce-lr.nesi\. que otrerera con oüa- al público cinc-

mntogrúñeo UIlO de IOR dra.mus uopularcs !lIP'
jor resueltos hastn la fecha porIn riue mn-

togrnIia fn lnce:-;u,
* * * *

Ilustran esta ptígina varias fotl.grnJ'i,,"
de este film , ('uYO:; intérpretes, son :

~ladt'lt'ine GuitlJ', Jeannc 1lHl'ic·
Laurent, Roger Dnnu, Pautais,

Paul ('Ierg t, Dreuu y Duuíc]
:lfnndnille. Director de produc .

ción. vtadímtr Zed(~rbU\lln i

músicn de J aoques Dallin;
diú lagos de Georges Bl'IT;

director art,i~Lico, .ue-
x a n d re .l\.am elll'H ;

adapl.acióu cillCnltltll.

grálki, dl' .\, l{cui'
~ti : i"g~njeru de

souidu, ),lll r t' (' I
Rovné , fOlúgrHfo,

A.d o I,]l J¡ (' 11el'·
cier, director

de o rq ne stn,
Ff'I'U :tIl<!

:\uui(r,

'.

, --;,. ..
,. ,. ' ~ ...... "

I~ '/
, 'J... .:-'..~-.

>le '11fiRIl
e st e 111m

.. [11] In oí.rn
riel 111 is ,111 o
título de .Ta·
I'kl' de Monte.
pino De tocios los
f~pailOles es cono-
cído el arsumento
nues Iueron .m uc 1has
las ediciones ~Iecha"
en .Ij:~PíLüa.de esta, 110-

vela. - Juana Portier.
ncusada de asesinato ro.
bo e, incendio ¡por la~apa-
nC!lClaS, es condenada a tra
l~a:Jos fOfí',3dos, mientras el
l'Otdaderoautor de aquellos crf-
menes ,hoye a América, donde
logra alcanzar nombre y Iortuna
E'trced al ,producto de SI) robo.
, a'bate ILaugior y su buena her-
~~~~aadopta.n a uno de los hijos de

, a. quien llega con el tiempo a ser _:,I~~gran a·hog-ado,-Con los años tam'bién
rauO~I1a.a ,l"ra.nc13 el asesino •• Jacques Ga-
( , quien vuelve .mNlonario crevendo

que Su crimen t' .'" ..
Poro I P - es i' para siempre olvidado,
nseSin¿'l I'~Vl?,el1Cla no. olvida, La hija del
el D t· y e ,111,10de la víctima son puestos por
rado e:l~110-r!'~ntea., f.:ente. J' un ..sínccro y hon-
logra e\~r naceen sus c,o~'azolles inocentes.Juana
ill'útiJDlC~?:.rsede, la .l?J'JRlón de Olerrnont, v ,busca
cóm lie ,a RUS IU,IOS. - Jacques Gera ud y "1

la c~·-t·un. sujeto llamado Soliveau, se enteran de
de p'o~'j.e!1dCla.de Juana, a la que creveron encerrada
est;, mli'!c;' o muerta ya enpresidio, POI'temor a que

J, pueda lJ.p.gnr a 'hacprse ron las IJlllleh;:¡~' de
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CON

ANNANEAGLE zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

y

SIR CEDRIC
,

HARDWICKE

•
Sir Cedric Hardwícke, que encarna a Carlos11
en esta producción histórica de la British& Do-
minioos, que nos presentará, en breve Mtyler Fílms,

-
, -

, ,Anna
Neagle¡

intérprete 4e
la gentil Nell GWYl1i,

favorita de CarloslI, en la, ,

película que llevaSU nom-
hfe y que al ser presentada
por ~rtistas Asociados en

Norteamériova. ha sido',
, una verdadera,rtve1il-

cíon de las poslbílída-
des cinematbgráHcas
de los estudios' de la
Brítish & Dominlons

en Elstree (In-
glaterra).

ce ~ T ELL GWYN", película dirigida por Hetbert Wilcox ert los' estu-
'..1~ d,ios de :1~'l3ritish .Y DOI~inions ~El~tree), con AI:na Neagle y

, SIr Cedric Hardwicka en los principales papeles,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBANéit Gwyn
nos pinta la vida enIfI corte de Carlos 1'1,.ef rey que subió al trono me
1nglaterra al ser restaurada la monarquía después de la revolución capi-
taneada por Oliver Crornwell, y que gobernó á" su país con fortuna,
«atento por igua) a los asuntos del Estado y a los del COraZÓI1>l,Mudlas
fueron las aventuras amorosas de este Monarca, pero ningunapuede corn-

par arse ? sus amorés con Nell Gwyn, la humilde vendedora de naranjas,
que_arr~ó fie~mente al, sobe,rano 'hasta \ el fin de su vid al, y '~:l1ya gracia,
belleza y chispeante mgeruo perduran en las tradiciones iriglesas, Los
herederos de NeIJGwyú llevan hoy el título de duques de Sajnt Albans :
¡el mercado de Covent Gardan, desde el cual pasó la bella actriz al esce-
nario del Drury Lane, continúa, como éste,-en pleno Londrés; y el Hos-
pital de Inválidos, edificado por Carlos 1r pbr iniciativa de su favorita, es
uno de .los monumentos de lá capital inglesa, Nell Gwyn resucita ahora
por o~ra {' milagto de Anna Neagle. qur- en este papel se clasifica entre
las prrrneras estrellas del cine mundial,y del talento de Herbert Wilcox,
que ha hecho de esta obra su mejor creación,NeÍl GW)l~, al ser presen-
tada ,en Norteamérica por Artistas Unidos. ha sido una revelación para
el público nortearnericano.
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BARBARA
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STANWYCK
(EL CONFLICTO ENTRE
LA VIDA y EL C.IN~MA)rqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

L A vi una noche, m ejor dicho, en la m adru-
gada de un día delverano lPas~do. 1.'11 ..rye-

. wiskv» entibiado por el calor del bolsillo
a,port.alba su saoor áspero al fondo de grande, vn-
sos do «ginger-ale».

Fné en Hollywood, en el Hollywood deBruact-
wav, en un club nocturno muy curo, mu'y chic, el
que estaba de moda aquettos días. Sobre lacure-
rada pista una escultural baüarína exhibíasus 11(1.

bi lidades, más Ibien5U venusto cuerpo,edcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAa l son de
. una orquesta de Jlegros.

Ln vi desdo que traspuso el {lintel de la puerta,
un renard colgante de sus hombros j Sil arístocrü.
tica cabeza tocada con un dlminutn son~,bn·'rode
terciopelo negro. La acompañaba t1 .mnrido, un
muchachote de pelo rojizo y de mirada retadora.
Cuando el «speaker» les anuncíó, él se levantó sin
esperar a que ella lo hicierá pára saludar. Acodada
a la rncsa ella uo comía ni probó un sorbo. Yo no
dejaba de c.OIit'empln.r durante toda la nor'he a
esta .mujer, tan dueña de sí misma, tan sensata,
cuyo son~brcrito·-negl'O dejaba al descubi rto la helleza de su lPerfil. :Murnas cosas sabía,·0 de Sil vida,
de su vida .corta,<le apenas veiuucíuco 31i05, de aquella vida dificil reüratnda en cadaU!lO de los ra ..-
gos .del ibello semblante.

Nació en U!lO ele Jos in.numerables ipi~itosde Brooklvn, el 'barrio ele los pobres do Nueva York ClI·
ronces. El .pad re era joma lero en una.f ábrica de lad rrllos, adonde ella, a la edad de einco a üos, le
llevaba a mediodía el almuerzo en un cesto. DespuészyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAdel humilde refrigerio, la muchachitn haiJu'M
para los obreros una danza inf'anbil, Que le ·ou.ga¡lJan con dos o tres mouedns de cinco centavos el
<lía de cobro. (

Un día Su padre tuvo que Ü' a Lmbajar en el barrio elegante, J' nlllí, por primera vez, vió la joven.
cHa la .mauera suntuosa, cómo viven Jos acaudalados, y :;8 enamoró de aquellos 'parques, de aquellas
flores y de aquellos preciosos Iholclitos quemás .bien Iparecían 'pulados, "Ruby, se tlamaoa RII.by ell·
tonces, sin&ió la. envidia estrujarle el corazón IJ" Quiso ,para si una m ansión com o aquellas. Erupczó
desde aqncl día a ¡guardar los <ce-ntavos que le tegnlañnm, J' así Iué .eeonotnizando durante años en-
teros. No hace mucho se ·hizoconstruir en Brentwood una «villa u que le ha costado 'trescientos mí!
dólares, entre los que tom au :pa,rt·e las e'cotl'binf~1SQue hiciera desde m uy niüa, desde aquel dlu CI1 QUO
conIa cesta del "almuerzo de su ¡p3cll'ccolguda del Iilrazo ~a envidia le estrujó el corazón a la "isla
del lujo de los póderosos.

j Pero qué duro camino entre- Brook lyn y Brentwood!... Al morir su ,padro vino la orfandad, una
orfandad triste, cru'el; en un asilo que la o'bligó a separa"fO de su nierrnano Malcon.

=-Aqnella separación-e-nos U1a contado ella. misma-eme insensibifisó. .
Y fi partir de aquel momento ,pa.só los primeros años de su juventud odiando a la sociedad.
!\. los veinte años rro era otra, cosa que una de las m uchas jóvenes que se ven en la C a u « ,~e,un

poco bailarina" un .poco coristas, [111 ]lOCO quién s(tlue· qué. Vivía con Mae Clarke, quien también ha
triunfado en Hollvwood, 'l' con. Walda 'Mansfield. Un día, t.1'3,lmjan-do en una revista en Broudway,
quiso el azar que tropezara con Frank Kay) ya célebre, J' se casan.

Al advenir el cine parlante, JosephSchcnok se lleva la pareja a Hollywood, )' allí los dos artistas
se 'convencen tristemente de que sü fama no Il\ab.ía logradoabruvesar los Est'telos de la Uuión.

-¿Qué hacía usted en ITIroadway?-le .preghnt<lllun día. a. '¡¡\·u.nk 't'a.y.
Este, .herido en SI) orgullo, contesta enojado :.
-Era prestídigitador. .
O Ipara 'proharle la relatividad ele su .fama, le sueltan a bar a de jarro In, siguiente pregunta :
,.¿Salle usted ..quién es Prank ·Fa,.y ~: Bánbara Sta.nwkk?
Nada, que wllí, en Hollywood, sóla se conocía los nombres do Greta Garbo, de Tom Mix o e-l de

Rodoldo Valentino. y se hada necesario empezar de lluevo, reconquistar losgrados, uuo u uno.
Si bien, desde los primeros ñlms tuvo suerio, Bánbarn al d{fuuta,l' en La. ouena. cerrad(!, corrió el

riesgo de que se le cerraran las de todos los estudios; ·pero 'por fin la ohica dbLitlllc un tríunro gracias
a su esposo, Que comandita una llueva ,próduGciÓIl e im pone el nombre de su mujer sin que ella lo sepa.

Llega, al fin, con ) , 'o rb l¡ ;d e m , el verdadero éxito COn -gr.andos rótulos y magn íñcas críticas. ],]lla
misma escoge SIIS escenarios ,y no tarda en ver materializadas sus .ilusiones j ella misma se tlraz01 los
planos Ipara su .palaceteGIl Brenbwood, e instnlada adlí, adopta. un olriquilln del asilo de nuérranos l'
espera adoptar otro dentro de peco.La pobre guarda de su orfanoad 'Y de su lúgwbre iúf<lilcJfl.un
recuerdo tan horrible, que gasta a: MH, una pequeña rortunn ,partl los orfclinatos.

¿]~s feliz Bárbara Stanwick P Sln duda no .lo es, El éxito de su carrera lo ha pagado con ..·TeC(;~ Cll

el fracaso rle Sil hogar. Frank FaYI su ~ptJso, que no ha. sabido del éxito en .el cine.na, es agriL. eS;
ceroso ... El eterno drama de los matrhnonjos cnjre gente del 'teatru o delcinema. lO:¡ 'fI:6Iell(]3 .'Pr el
jefe- ele tamíua ~ afecta- considerar lostriunfos de so mujer com o una '(ventura pasajcr.i». Hn (\1 plO ..
gru.ua de un vodevil que los iprota-goni7.a,ban en Los Angeles, aparecieron los nombres de ambos en
liicu disüíntos t:lmanos; Eraiü« l"(Jjlj y ;J3,ü1/Jara Stanwíck. -Peuo estas 'heridas de amor ,propio aíectnn
menos a Bárbara, Iq l1e las numerosas aventuras donjuanescas ~e-Fraúk, aventuras que él no le ocultrt.
y que ella persiste eu querer ignorar.A Ipesar de ello, conbinúa a'. su lado en un Ulais en \dollde el
divorcio es cosa bie1\ Iiacedera, y esella quien le fina,:za sus desg~'aciadosensayos 011 la radío iy es ella
üamhiéu quien compromete su carrera cinematogrúñca acompañándolea Nueva. York para ser Su
partenaíre en una revista. Yes que sin duda Bárbara tiene :presenteCBAq u e Fra.nk se casó con ella cuando
no era SÍJIO una corista, ,una de las muchas jóveues a- quien se ve errar eula esquina de laCalle ~2
y Broaduiat) v 'porque. Iué él quien la ayudo a salvarse' del Iracaso en Hollywood ..

Y todo esk; leía 0'0 en el rostro<le Bárba ra Stan,wicl, aquella noche, mejor dioho, aquella madru-
gada de un día del mes de julio último, .mientras miraba a Frauk Fay sin decir nada, sin probar ÚIl

sorbo, en medio 'del tumulto de
un club nocturno neovorquino.

Y diríase que el dolor y la
íntdma convicción del frataso de
su vida sentimental, que en una
m ujer vutgar sertan aa,tales, en
esta .mujer fuerte son un acícate
a. la. lucha Ipor UIl ideal, su único
ideal, su uinbíción única, el arte
del cinema. Y cada vez más la
admiro, a cada llueva 'producoión
Sil personalidad artística "a desta-
cándose con rnás acusados relie-
ves. Su últi.ma producción, La
n O i'ia de la suerte, de la firma
Wal'ller Bros. Pirst National, le
ha ofrecido la oportunidad oor
ella. tan an'hclada., de Ilevar a la
pantalla retazos de su propia
vida,

Conociendo de Bárbara Stan-
wick todas estas cosas, elñlm La
uoo¡« de la suerte, tendrá ,para el
espectador másamplia significa-
ción. En esta rorrnidaole ~)roduc·
ción no se le escapará' el sello que
la desesperación de Jos ya lejanos
días dejaron para siempre en su
ulrna.

. Tres instantáneas de '\la nov'a dé Ía
suerte". película Warner Bros, Interpretada
por Bárbara Stanwyck y Joe! Me. Crea.



CHARLES BOYER zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

intérprete d.utsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA"CARAVANA",
superproducción Fox.

•
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La Agru,pación de Periodistas Cinematográiico s p atrocin aen el
Fantasio la p'resen1iadón queExclu siuas Eebrer y Ela,y, S. A., hizo
del. fil·m. de Kicsanoi] "Rapto". Punto culminante de la semana
cinematográfica. ... El resto de los [iirns quese 'nos ojrecieron en
estos días, f~té g'ris, completamente gris y sin relieve alguno, in-
c1./vyendo "Una semana de[elicidad" y "Chucho, el Roto". El pri-
'mero esun. film nacional y él segundo mejicano ... Ningwno de los
dos se salma, aunq~te [otográiicamerüe es mucho meior el de casa.

Pe'rsiste la cuesta de enero. Hace frío ...A pesar de ello, autores
:l' empfesa1'ios se han puestou r i poquitillo de acue'rdo JI han llegado
I/./. calor de un ab1'azo, qu.e no nosextrañarla que fuese el "abl'a.zo
del OfO" ... .:Ouién. se'rá la víctima? ... Si no nos equivocamos alL. _ ,

fina,l será, el pú.bli¡;o el q1.Je pagal'á los vidri~s 1'OtOS... ·iAl tiempo!

. ' En el Fantasio: «Rapto»

UN film de Kirsanoff, presentado por Febrers . BJay, bajo el
patrocinio de la Asociación de Periodistas Cinematográ~
ficos, .,.Iií I

Se trata de un gran film, un soberbio film, poco al alcance, sin
embargo, de la gran masa nuestra, más dadaa la necedad de un
film sin transcendencia que a pensar y emoci-onarse con la verdade-
ra belleza.

Dita Parlo y Georges Vital son los intérpretes del film, y ambos
llegan, en algunos momentos, a hacerrros olvidar que nos hallamos
ante la falsedad de un mundo imaginado, tal es el prodigio de su
arte interpretativo. ' .

Sería absurdo acumular adjetivos de encomio y manidos elogios
del film ... Basta decir ·que, su interpretación, su fotografíá y lautsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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grandeza psicológica de algunos intantes, le dan al film una ate-
goría altísima que le sitúa entre las mejores realizacioneseuropea,
a pesar de lo minuciosamente que son estudiadas las almas y las
pasiones que son los fundamentos del drama.

En el Cataluña: «Una semana de felicidad)'

PíWDUCCIÓN nacional. Los actores son nacionale y asimismo
el libro. Pero el director y el operador on extranjeros .... El
film tiene tl'QZOS muy buenos, buenos, regulares y malos;

abundando más el término medio; ni fú, ni fá. Discretos lo acto-
res; discreto el argumento; discreto eletc., etc.,etc ....

Está interpretado por Raquel Rodrigo, Tony D 'AlgyY Antonio
Palacios. Se les puede ver y, a veces, hasta aplaudir; in que esto

.. quiera decir otra cosa que la que se esconde en este aforismo: "A
falta de pan, buenas sontortas» ...

Lo que es un poco triste es que se 'molesten los técnicos extran-
jeros en venir a España pal'a hacer cosas tan baladíes.

En el Tívoli': «Caravana')

UNA superproducción Fox, con Annabella, Charles Boyer y
Conchita Montenegro, quehubiera podido ser un éxito i
antes se hubiese hecho uso de la tijera para aligerar un

poco algunos rollos.
El film, más que de dirección, es film de interpretación, pues cam-

pea siempre la sensibilidad de los actores, a veces, sin atención del
director del film.

La música es inspirada, muy melódica y admirablemente in ter-
• pretada-por la batuta de su autor, Werner Hayman.

En el Kursaal: «Chucho,el Roto')

F ILM mejicano basado en la vida de un héroe popular: un
bandido generoso, cuyas aventuras dan lugar a una serie de
dramáticos. y originales episodios, mal expuestos y faltosde

verdadera esencia cinematográfica.
¿Pued.eservirnos de exponente de las posibilidades del film me-

jicano? ... Creo que no, y estoy seguro que el cine en Méjico ha<lado
pasos más firmes y mucho más dignos técnica y .artísticamente.

.Estrenos a boleo

En el Capitol :.Sorreü e Hijo, versión 'sonora de lo que en la pan-
talla muda se estrenó con el título deEl capitán Sorrell, H. B. War-
ner es el intérprete de ambas.Si recordamos su labor de antaño.,
notaremos en ésta un afán de superación, logrado en algunos ins-
tantes. El film, valorizado por el talento artístico de Warner, emo-
ciona e interesa. El público, en gyneral, vió con gusto esta nueva
versión de un viejo film.

* ~E- -3E- * *
I . En el Metropol. Un film deportivo: El corredor de Morateo«.

Un canto a la juventud, al deporte y al amor. Está bien interpre-
tado por Brigitte Helrn, Hans Brauseweter y Víctor deKowá,
Un film más. * * * lf *

En el Urquinaona. Comedia sentimental con Robert Montgo-
'mery y Madge Evans. Se desarrolla en el interior de unómnibus y
es del género policíaco. Ni la peor del género, ni nada que ponga
reparos absolutos al desarrollo de esta índole de producciones, sin
arte ni transcendencia alguna.

* * * * *
En el Fémina: Recela pura la [elicidcui y El incomprendido ...

Dos filrns Fox ; el primero de los cuales es un verdadero derroche d,
humorismo: un PoC{) grue.so y rudo,al estilo norteamericano. El
segundo se salvapor las contrafiguras quesirven de fondo a la la-
bor realizada por Jackie Cooper, que se nos muestra, en esta pe-
lícula sensible y artista. .

,

=¿Es Vd. mujer de su casa? ..=================~.
¿Le Interesa la economía

.. dt su bogar? ¿Quiere abo-o
, rrar y hasta ganar dinero?

Suscribase Vd. inme-
diatamente, a la revista •Ella

encierra
el
secreto.P·OPULAIt FILA

111111
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•
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E sal/dios y mostrencos debiera tildaros,y no lo quiero
hacer por 110 ofender a estos pobres adjetivos, Cuando
llegué C/. esta revista meIrop ecé con vuestra colabo'raci6n

-llamen/OS así a70S pobres y acéfalos engend-ros deuuestra plu-
mil- ... ¿Qué hacer con ellos,despuésde leer=con la 'I11iS117asen-
su ciári de quien toma zm purgante oleoso-losmonidos conceptos
vertidos por uuest ra estupidez? ... Arroiarlos con un gestode des-
precio a la pa,pelera... No habíaotro 'remedio, ¿verdad? ... Yocreo
qt~e otro tanto hicierais vosotros en mi lugar, si de talento tuvie-
ráis un adarme ...

Ha sido una necesidadi17;puesta por la. higiene laque me ha.
movido a mandaros a paseo. Pero no os enfadéis, ni echéisP 0 1 ' alto
las palitas, monines ;., Otras revistas mejor orientadas3' con más
sensatez dirigidas, se alegrarán de poder contaros entre sus cola-
boradores ... Lntentadlo ...Os pagar ár: bien ... =¡ Ahí es nada,. uues-
Iro talento l=-, Cornunicádmelo cuando se haya realizado el mila-
gro .. , ¡M e alegraré más /... .

En tmo de los párrafos de vuestra epistolita. decis texiuatmente :
" ... nos despedimos deti para siempre, en la seguridad de quelW

volverás a recibir artículos nuestros en todos los días detu. vida y

mucho menos publicarlos." Publico este par·mtito por que, apesa'r
de las incorrecciones gramaticales que encie'rra-si queréis os diré,
P01' correspondencia, d6nde debistéis colocar unas cornitas rv cárno
podiáis haber construido prosádicarnente la última ora.ción-, es de
/ '0 más corree/ita de vuestra misiva,y p o rq u e en él me dáis una
gran alegria ...

¿No recibir articules vuestros?.. ¿Pues qué otra mayor dicha
pudiérale pedir al Destino? j Gracias, gracias / ¡Habéis llegado a
emocionarme¡ Os debo una bu.e·na digestián.

Y ahora, en serio, un consejo:
Cuando a L a s tortterla s qu.e se cz~ecen en vuestro caletre se les

cierra wna puert.a, no osdescombongáis, pues os exponéis, como en
esta ocasi6n, a. que salgan al Pú.b'lico Zas lacras de vuestra intempe-
rancia ... Recordod. este aforismo viejo: "A mal tiempo bu.ena CC/-

'ra" ... Es más digno.

MJlRTÍNEZ

•

,

«Don Pedro el Cruel»

. ¿Recordáis que h.uboel! Castilla. U IL 'rey qu.e ha pasado ala , his-
toria CO/1 el. apelatiuo de «cruel»,aunque algunos le llanuiron. «[us-
ticieron? ,,

¿Recordáis que[ué asesinado en lVIontiel por su hermano Enri-
que de Trastamara, ayudado P01' el éapitán francés Dwguesdin? ...

Púes ahora-:-¡ lástima: deliombve !"-va a ser asesinado otra vez~::
¡Hay nombres aciagos /... .

Se trata de lleuar este drama.histárico a la pantalla. s , No c'reá.is
que el realizador va a se?' Korda. ...¡Ni mucho -meno s / ... Si los 'ru-
mo/'es no mienten elgachóque va a intentar Ia embresa es un. indo-
cumentodo, que,COI1 ésto., será la tercera vez q't¡e tropieza en su
camino con un pobrecito capüalista, ..

No 'queremos dar su nombre, por dar ocasi6n a. nuestros lectores
bura que lo cl7Jerigiienpor cuenta -propia... ,

Piensen en. e,l menos director ~e nuestros directores ...y que G O "/1 .S -

le que no lui Sido operador[a m a s ... No.araytu¡ ustedes a coniundirse.

•
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POESÍA DE LA IMAGEN

por MATEO SANTOS.E" torno a si lo primordial en el film es el asunto o la
~'ea1izaci?n se h~ entabl~do una polémica en la que han
intervenido vanos escritores de los que figuran en la

avanzada de la literatura cinematográfica.
Esa polémica se vadeslizando sin acritudes, serenamente

como corresponde al temay a la categoría. intelectual delos
que la han encauzadoy conducido a través de la letra impre-
sa. Hay en ella dos tendencias extremas: la que sostiene que
el cine es un arte deficiente o apenas arte, si le falta la inven-
ción poética del autor,y la que afirma que la técnica se basta
para valorizar el film. Por extremas y demasiado contunden-
tes ambas posiciones se me antojan falsas. -

No creo que10 primordial, 10 de importancia más absoluta
sea una cosa sobre la otra. Con un libro lleno de originali-
dad, de calidades poéticas superiores, pero realizado cinema-
tográficamente sin sentido de la técnica, 110 puede lograrse
más que una película mediocre. Como también una técnica
depurada, inteligente, puesta al servicio de un argumento
vulgar, sin originalidad ni poesía en la invención,110 logra
una obra cinematográfica qué rebase10 mediano. .

Podrían citarse más de un centenar de películas de estreno
no muy lejano, que por carecer de una de estas dos cualida-
des sonvulgares, cuando nofrancamente malas. Pero la cita
es innecesaria, porque todos, rebuscando en la memoria, es-
cribiríamos ese centenar de títulos.

En cinema, a mi juicio, existe la poesía dramátic.ay la
poesía de la imagen. Aquélla aporta al :film una emoción lite-
raria, intelectual, y ésta una emoción plástica, visual. Latéc-
nica tiene indudablemente su estética.Cuando ambas poesías
se funden en la película pasan a ser una sola y laobra .cine-
matográfica es perfecta.

El escritor crea la idea, el alma literaria del film, y el reali.
zador convierte en imágenes dinámicas,vivas; esa ideay ese
alma, es decir, las 'crea cinematográficamente, Para lograrlo
se sirve de la técnica, con la que combina planos, ángulos,
fundidos, travellings, sobreimpresiones, etc., etc.,y así le
da una armonía,' un 'ritmo al film, poetizando sus imágenes,
.que como en la lírica, aunque en éstas son los ojos quienes10
perciben, hay consonancias y. asonancias.

Un realizador .sín talento no logrará nunca rimar las imá-
genes, pero un verdadero poeta de ellas, sí. .

De poco le servirá alescritor hacer un buen libro cinemato-
gráfico si luego el director no sabe expresar esa belleza en
el celuloide. En el caso contrario, cuando el buen realizador
se halla anteun asunto anodino, estúpido, las imágenes que
recoja én los fotogramas carecerán, forzosamente, de emo-
ción plástica, de auténtica vibración artística. Ya puede in-
ventar ángulos', combinar planos hábilmente,que será in-
útil su esfuerzo y su virtuosismo técnico. -

Un verdadero poema cinematográfico esRomanea senti-'
mental, de Eisenstein, el formidable animador ruso. Aquella
canción eslava,' evocadora del Invierno y de la Primavera,
realizada para lapantalla por un director adocenado, sin
inspiración poética, sería una copla de ciego, .

Otro animador que ha hecho poesía en el celuloide cuando
se le ha confiado un asunto, sino genial, bien concebidoy
desarrollado al menos, es Lubitsch, Y algún' otro como King
Vidor en Sombras blancas,Murnau en Arnanecer, Trauberg
en El expreso azul,Kurt Bernhard enM e/odía del corazóny
Willy Forst en TIueian. mis canciones " ~

.Acaso falte aquí algún nombre y algún título. Seguroes-
toy de que faltan, pero falla ahora mi memoria y, por otra
parte, no pretendo-otra cosa que reforzar mi opinión de que
sólo se logra un film que se eleve sobre la obraele cine me-
diocre cuando' se funden las dos poesías: la dramática o in-
telectual y la de la imagen o cinematográfica.

Claro. que al .público municipal .y. espeso le aburre la
poesía° no la comprende, y esto explica qué películas menos
que medianas son de su agrado porque el argumento,aunque
burdo, tiene cierta dosis desentimentalismo, 6 simplemente'
porque la intriga se desarrollahabilidosamente, sin que note
-esepúblico,,--la falta ele técnica. En cambio no tolera una
cinta cuyo argumento carece de esa pizca de emoción, de ese
falso sentimentalismo, aunque se lragaenella 'un alarde.de
tecnicismo, Por10 regular le tienen sin cuidado los equü¡-
bríos de la cámara para captar unángulooriginal y el modo
de sucederse los planos,

Pero este no significa, no puede significar-que el- srgumen-



to sea10 esencü¡J, 10 realmente importantezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy la técnica lo se-
ennelario. Nada de eso. Si aceptáramos esto se vendrían aha-
jo las obras maestras ele la "literatuta , ele la pintura, ele la
illósica y de otras artes bellas. . .. -.

Un maniquí, vestido lujosamente, no es nada. Pero una
mujer, estéticamente perfecta, vestida de una manera ridícu-
la 'pierde casi toda su belleza.

'Hay algo peor que esto y es el maniquí vestido ridícula-
mente. N o otra cosa son bastantes"pelíoulas que se ven en
las pantallas,entre ellas,.i ay !, no pocas nacÍ!;males.

Existen ya algunas. discretas y basta supe nares-lo conce-
do O'ustoso-a unas cuantas extranjeras; pero nos sigue fal-
tando el poema cinematográfico, el film que junte, formando
una sola, las dos poesías. Cuando surja esa cinta será-cuando
realmente alcanzará una categoría el cinema español. Y ya
se retarda demasiado esa .obra. Mientras tanto lo mejor que
podemos hacer los comentaristas de cine es polemizar sobre
temas como este de si es más esencial el argumento que-la
técnica o al revés, o bien siíué antes el huevo que la gallina.
Porqué si seguirnos op~nando acerca de los autores de ar-
aumentos y sobre 10s directoresespañolesque se consideran
~ases», cualquier día se conjurarán para que nos Pongan a
todos el pan como a «Tarugo», el de «El puñao de rosas» , a
legua y media de la dentadura. Por falta de ganas ele .esos
«ases»y aún de algunos «sotas»; no se vaa: quedar. Con que
a ser buenos. chicos y a no decir esta pluma mía.utsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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Lucrecia.-Sí, señorita, es de lamentar que 'se cometan tales in-
justicias; pero por desgracia es así.Créarne usted: le más acerta-
do es que abandone .por completo ese asunto, y y~ que tiene otros
caminos más expeditos y rectos para hacer frente a la vida, déuna
lección de lo que se merece a esese1'ior.

Est,'/'ell1.ta.-San Sebastián.-Con mucho gusto recibiremos jodas.
sus cartas y procuraremos darle cuantos datos nos sea factible pr()-
porcionarle ; pero le aconsejamos: desinteresadamente, que no' corn,
pligue su corta vida (J 5 años según usted) con una correspondencia .
incógnita, que Dios sabe lo que podría resultar de ella. A10 mejor
un disgusto de padre yseñor mío. ¡Mucho cuidado. jovencita!

Ma.·riano Agu.].ló.-Lo sentimos, pero no puede ser.
Uno dez ra.mo.-Estalllos conformes y lo publicaríamos si usted,

en lugar de escudarse en el anónimo, diese la cara. Pero dar lacara'
nosotros pa-ra que nos la rompan, no... Busque una publicación
an6nima para su artículo anónimo ... ¿Nosotros a pie- y usted en
coche? ... i De ninguna manera!

Moria Carreras.-Lamentamos sinceramente lo ocurrido a su
hermano Lyis. Por correo le mandamos los datos gue nos pide."

Lorenzo JVl1;'ra.Hes.-La Guardia.-Hace dos años en los estudios
Warner .l!abía 35 artistas bajo contrato. Ahora como consecuencia
de la CriSIS general sólo quedan con ti-atados allí George Arliss, J oe
Brown, James Cagney, J oan Blondell y Marian Marx. Alós demás
sólo se les llama cuando se les necesita. Cobran unas semanaso
unos .días, i y a casa! (Y como en los. de Warner, en todos los
esMI~.)· • . .

.~ofía QlIinqué.-La Coruñ,a.-Esa artistafué Neil Miller , .que no
quiso ~er menos que Norma Shearer, Esther Ralston, Bebé Daniels
o Gloria Swanson. Los niños están de rnoda y por ello muchas sol-
teras seestán poniendo en ridícu lo.. ..

Robledillo.-Entre los muchos aspirantes a actores ele cine, hay
algullos que nos escriben con suficientelógica y sentido común,
otros con el entusiasmo e inexperiencia propia de los pocos años, y
otros que, <:;0ll!9usted, lo realizan sin ~ensar lo que dicen,. ya que
es I11COlnp¡-enSlble que a su edad (segun la foto), se escriba una
carta que además {le ser un jeroglífico, demuestra en ella delo qué
es capaz un individuo para demo~trar sus aptitudescineasnomáticas,
Una nueva modalidad del cine.

~!orten$ia.-Las Palmas.-Las direcciones qu-e desea son las si-
guientes : Clark Gable, Paramount Stud'ios, 5451 M·aq:¡thon,· St.,
Hollywood, California; janet Gaynor , Fox Studios, I401 N. ,1Ves-
tern ~ve., Hol lywood , Calif. ; John Gilbert, M.-G.-M. Studios, CuL
ver City, Calif. ; Ann Harding, Pathé Studios, Culver City, Calif. ;
lean HarJow, .M.-G.-M. Stuclios, .CulverCity, Calif. ; Helen Hayes,
ParamountStucl:ios, 5451 Marathon St., Hollywood, Calif.; [ack
I:I0lt, .Columbia Pictures Studios, 1438 Gower St., Hollywood, Ca-
I
H

¡for11ia;Leslie Hcward, Radie Pictures Studios,78D Gower S!'.,
ollywood, California.

I
...atalun
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Los verdaderos nombres de las estrellas

L A 'mayor parte de los artistas de cine-s-asesy estrella -no
usan en sus actuaciones artísticas su "verdadero nombre. La

revista NIedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAO ti0 1 1 Pici« re H erald. ha publicado una largn lista
con los nombres auténticos empleados por los más conocidos acto-
res y actrices de la pantalla hollvwoodense.

H-e aquí parte de esta interesanteinformación.
Los Barrymore: J;,thel, J ohny Lionel Blythe.
Rex Bell: George Francis Beldam .

. Madge Bellamy : Margaret Philpott.
Marlene Dietrich : Mary Magdalene von Losclr,
Fify d'Orsay: Yvonne Lussier.
BilJie Dove: Lilian Bohney.
W. C. Fields: W. C. Dukinfield.
Paul .Muni : Muni Weisenfieund .
J ea n Parker : Mae Green.
Gene Rayrnond : Rayrnond Guion.
Gilbert Roland : Luis Antonio Damaso de Alonso.
Lupe Vélez : Lupe de Villalobo .
Dorothea Wieck : Baronne Ernst von del' Decken,
Ginger Rogers : Virginia Katherine Me Kath.
Edward G. Robinson: Ernanuel Goldenberg.
Ann Dvofak : Ann Me Kim.
[ohn Gilbert: J ack Pringle.

-Greta Gai bo: Greta Gustaffson.
Cary Grant: Archibald Alexander Leach,
Jean Harlow: Harlean Carpentier.
Leslie Howard: Leslie Stainer.
Re", Ingrarn : Rex Hitchcock.
Boris Kárloff : "Charles -Edward Pratt,

. Bárbara Kent ¡ Bárbara Clowtman,
Baby Le ·R0y : 'Le Roy Winnebrenner.
Pela Negri : Appolonia Chalupez.
Anita Page.: Anita Pomares.
Diana vVynyard.: Dorothy Gox .:
Claire Windsor: alga Cronk.
Josef von Sternberg: -joe Stern.
Floren ce Vidor : Florence Orto.
Víctor Varconi : V. A. Van R9uji.
Raquel Torres: Paula Osterrnan,
Aileen Pringle: Ar leen Bisbee.
Mack Sennett: Mickail Sinnot.·
Bárbara Stanwyck: Ruby Stevens,
J acques Feyder : J aoques Frederix.
Judith Arlen: Laurette Ru therford.
George K. Arthur : George Brest.
Mary Asto¡': LucilJe Langhauke,
Betty Blythe : Elisabeth Slaughter.·
Edwina Booth : Edwina Woodruff.
Dolores. del Río: Lolita de Martínez.· . -
Pauline Frederick: Pauline Libbey .
Stan Laurel: Arthur Stanley Jefferson. •

,

La Paramount ha batido el record de altura en10 que a pagar
sueldos se refiere.

. Recientemente ha .con tratado enJ 00.000 dólares la actuación,
en un solo film, de ] an Kiepura, el conocido tenor polonés, que ro-
dará en Hollywood su primera producción a principiosdé la pró-
xima primavera. * * * * _* .

.'

Mae West se ha decidido a abandonar sus papeles "fin de siglo",
y su próximo film, Now L'rn. a lady, se desarrolladt en Buenos Aires
y Boston en el año de gracia I935.

.* * * ·n· *
Claudette Colbert acaba de firmar un nuevo contrato con la Para-

rnount de 65.000 dólares por film.

* * * * *
Cecil B. de Mille se ha convertido en editor de films quellevarán

su n orn breo
El primer film de Mille lo dirigirá, Mitchell Liesen. Gary Cooper

será la «vedette" del film que setitulará Choco/al y que está basado
en una novela del escritor ruso Radianov.
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en sus films trozos reales de la ida. Oríme e q e o;¡Men
razón de ser. Hombres víctimas el-e ~TisúzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy de la guerra.
Poemas llenos de ~ielay rea4~s.mo..0I '-r-~&tos nhumanos en in-
hóspi tos pena les.

Este es el cine revolucionario.E l,cinc debe ser revolucionario. Y lo revolucionario tien-
ele a transformarlo tocio. Ha ele ser educador de las mul-
titudes. Su misión es descubrir nuevos horizontes. Ca-

minos rectos. Rutas gloriosas.
Como arte sublime, debe realizar obras maestras. Su culto:

la verdad. Y al mostrar la verdad desnuda ele las cosas, se
dignifica a sí mismo.

El cine revolucionario pulveriza, combate, ridiculiza, sati-
riza ... Y a continuación crea cual un genio colosal. Porque
sólo Jos genios son los llamados a crear, Y ésteesel-más colo-
sal de tocios. Su palabra se oye en todos los ámbitos del mun-
do. Ríe y llora a un tiempo. Sus ojos se enfrentanC01í los de
millones de seres, deslumbrándoles con su luz de vivos colores.

El cine capta, subyuga, sugestiona ...
Hace clel espectador tímido, un decidido. Del cobarde, un

valiente. Del pesimista, lU1 optimista, Pero este es el cine re-
volucionario. Arte social, arte de masas. Libre, sin trabas
ni cortapisas. Porque lo esencialmente libre, supera y crea.
Destruye y construye.

Su racJio de acción es infinito. Se introduce en aldeas, en
pueblos y ciudades. Borra fronteras. Funde a todos los paí-
ses en un solo:

Combate vicios, costumbres bárbaras, rutinas, convencio-
nalismos, tradiciones estúpidas, etc., etc.

Cual un buen libro, su finalidad es despertar en el especta-
dor sentimientos nobles y sublimes. Inculcarle ideas y concep-
ciones altruistas, Lo contrario seda absurdo e indigno. Labor
de un arte frívolo, sin contenido espiritual. De un cine bur-
gués que está llamado a desaparecer, dando paso al cine revo-
lucionario. Protesto del cine burgués porque envenena la con-
ciencia eJel espectador.

7':-rqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA* * * 7':-•

Recuerdo, .adrnirando un film de Pabst, como varios espec-
tadores crispaban los puños. Pabst 110S mostraba la guerra,
con todos sus horrores. Tableteo de ametralladoras. Silbidos
de balas. Ayes de dolor. Toda una civilización ahogada en
sangre. Carne de juventud presa en las fauces de la muerte.
Multitud de vidas sacrificadas en aras de estupidecese intere-
ses absurdos.

Pabst, condenando en este film la sociedad presente, ha
prestado a la h~manidad LÍn s~r,:icio utilisimo. Millares de jó-
venes han admiradozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBACuatro de mfqnteria y me atrevo a afir-
mar que la mayoría de éstos no servirian de autómatasy em-
puñando un arma mortal clava-rla en el corazón de un herma-
no suyo.

. P~bst es un dire~tor revolucionario.' Su ~abor es grandey
sublime. Labor decine SOCIal, de] arte quetiene razón de exis-
tir. Porque su misión es crear nuevos valores. Dar impulso al
progreso humano.' SIG A.

... FRIPO URA

...
Para sustituir a don Antonio Balonga, que ha renunciado, vo-

luntariamente, la' gerencia de la agencia de Madrid de Warner
Bros., ha sido elegido don Isidoro Martínez Ferry.

Los que conocemos a fondo el talen to y la voluntad que ha pues-
1;,0 siempre en todas sus actividades el señor Martínez Ferry (don
Isidoro), felicitarnos a la Warner .Bros .., seguros de que este nues.
ÍI:o amigo de siempre sabrá .encauzar, por ,ru~as de. éxito los nego-
ClOS de esta marca en la capital de laRepública, y nos congratula-
mos de la rápida ascensión lograda por este capacitado cinernato,
grafista, ayer iniciado y hoy al frente de .la agencia m{IS importan-
te de esta acreditada editora .

* -lío * *

Chaplín y Clair son revolucionarios. Pabst, K. Vidor, Le
Roy, también lo son. Los primeros can su fino humorismo ri-
diculizan esta sociedad corroída. Los segundos nos muestran

•

, .

Nuevo gerente de la agencia Warner
Bros. en Madrid

• c---{(
• •

., /
.'

¡UNo'"A conciencia, Vd. no haría tal, pero
inconsciente, V d. lastima su' tez todos
los días como si la frotase conesmeril.

1

El uso de polvos de arrozcomercia-
les, sin base dientífica n:i dermatoló-
gica, inadaptables a la vitalidadyedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAf i-

nura de su epidermis, le darán tarde
o temprano resultados desastrosos.

Acariciar su rostro, embellecerloy
conservarlo terso, suavey lozano para
toda la vida, ·e.s usar los famosos
POLVOS DE ARROZ «RISLEIR)),
famosos mundialmente, porque po-
seen el secreto de la cienoiay el gusto
de la Belleza Moderna.

POLVOS DE ARROZ

~

ENSAYE VD. ESTE TRATAMIENTO
DE BELLEZA GRATIS NO GASTE
DINERO EN BALDE.

Pida muestras y una receta que le hará
para usted sola el famoso Dr.. Kleitzmann.
Indique edad, colory calidad del cutis, co-
lor del cabello, etc, Diríjase al Concesiona-
rio para España, señorJ. P. Casanovas,
Sección 29. Apartado, 20. BADALONA.
(Mande 50 céntimos en sellos para gastos de
franqueo.).

THE RISLER MANUFACTURING ce.
New York, Paris, London

N.O 89
.- . .'
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Natán acentuó esto y lostuiró sonriendo agudamente,
-, .. pero siempre hay enexistencia un empréstito an-

terior del Estado que paga el4 por lOO, y tenemos gran-
des partes de estostitules. Estos títulos anteriores se
están vendinedo a 73. Rowei th, Ana dice 'que yo estoy
cansado, Puede que sí, pero no demasiado cansado para
ver que si el público puedepegar títulos del Estado al,4
por roo a 73, ciertamente no comprará otra emisión del
4 por roo a 74.

-Eso es muy cierto, señor; pero que es lo que yaa
hacer queBaring y l'OSotros no alcen los otros títulos un
punto 'o más alto', de modo que la granacogida sea para
sus nuevos títulos.

'-Bien, Rowerth, yo-podría hacerlo.
-¿Vos, señor?
-Ahora suponed esto, Rowerth; suponed que no haya

alza de los antiguos valores, suponed que alguien coge
ese globo y en lugar de subircomienza a bajar, suponed
que estos antiguos títulos perfectamente buenos aunpa-
gando el 4por lOO bajan hasta 63, Ahora, ¿qué demonios
pueden hacer Baring y su gente?

--Se arruinarían, señor-tartamudeó Rowerth.
-Así es. No podrían lanzar elnuevo empréstito a 74·

No podrían lanzarlo al precio quelo pagaron, a 71, por-
que nadie lo' tomaría. Muy bien, porque podrían esperar
todo lo que quisieran para que los antiguos títulos subie-
sen y en lugar de eso iríanbajando, bajando, a 55, aso,

, '

a 45, hasta aun 40, Ni el mismo Baringpodría continuar
manteniéndose solvente, y Ledrantz y su grupo deban-
didos quedarían eternamente desacreditados financiera-
mente, '

--Sí, señor, sí.
-No hay «sí» que valga, Rowerth-exclamó Natán con

tinuará de pie; pero hoy le han estado arrojando piedras,
grandes piedras,.,

-Pero, papá.
, -y algunas de estas'piedras, mi querida hija, algunas
de estas piedras te tocarán'.

-Natán, haz el favor, espera-murmuró Ana; pero
Natán movió la cabeza. '

-No, los inocentes raramente comprenden el mal que
sufrirán. Acabo de venir de una reunión de caballeros,
caballeros de título y hombresde sociedad, la. misma so-
ciedad a que pertenece el coronel Fitzroy, y me ape-
drearon.

-N atán=-exclamó Ana.
-¿Te apedrearon ?-susurró Julia.
-Porque soy judío ...
-j Oh!, pero; .. , pero, papá ...Rolando. .. ,.el coronel

Fitzroy no es ·de esa clase.
La actitud de Natán entonces cambió.
--Sí 10 es, Nació en esaclase-c-dijo->, y Julia, eso no

puede ser, Debes dejarlo,
-¿Dejarlo? j Oh, na puedo!
-Puedes, y debes hacerlo, <íuerida niña,
-Pero tú dijiste, casi prometiste dar tu consentimiento.
-Ya lo sé, casi 10 di, te 10 prometí prácticamente, pero

me las arreglé para tener unescape.Fuí un loco en haber
pensado en prometerte aquéllo, Comenzaba a pensar que
es os prejuicios contra nosotros iban desapareciendo, pero
no 'es así. Después de10 que ha ocurrido hoy, estáclaro
que son más fuertes que nunca, No ... , tú no puedes ca-
sarte con el coronel Fitzroy ni ningún otro gentil.

Julia comenzó asollozar,
~¿Te sobrepujaron en las ofertas, querido ?-preguntó

Ana-s-. ¿Qué quiere decir que te apedrearon?
-Los sobrepujé a todos. MIS ofertas fueron dejadas deutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

20. - S u p le m e n to d e "P o p u la r Film".
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lado por un «tecnicismo», y e",e «tecnicismo», se me dijo
abiertamente, significaba que soy judío,

-Querido mío, querido mío. -
-Pero al mismo tiempo me hicieron un gran favor, Me

demostraron lo desgraciada que sería Julia si se casara con
uno de esa clase,
-¿Pero qué tiene que ver Rolando con esto? Si estoy

segura de que ni tan siquiera lo sabe-sollozó Julia.
-El sabe que es un gentil y también10 sé yo, afortu-

nadamente,
--Pero no puedo dejarle, sería desgraciada p.ara siem-

pre-exclamó la muchacha,
N atán movió la cabeza,
-Durante un cuanto tiempo, sí, no10 dudo; pero la

juventud es la juventud ytú tienes un cerebro muy bien
constituído. En poco tiempo te pasará, te casarás con uno
de nuestra pueblo, y la felicidad, la verdadera felicidad
será tuya,

-j Jamás!
-Pero por el otro lado--Natán continuó como si no hu-

biese sido interrumpido-, si yo consintiese en este ma-
trimonio con el gentil Fitzroy, aun cuando sea de una
elevada y acaudalada familia y esté en camino de ser un
lord, nunca serías feliz. Se burlarían, te dejarían de lado
y criticarían, j Oh, ese pobre Fitzroy, casado con una ju-
día! Ya lo sé, Más vale ahora una pena que no que todos
los días de tu vida estén llenos de angustia irremediable,

-N o, no; quiero a Rolando, no puedo .. , -
-Estoy cansado, tengo muchas cosas en la cabeza, De

manera que, Julia, esto es decisivo: nunca Podrás casarte
con F'itzroy o cualquier otro gentil. I

Julia se dió cuenta que no había medio de conmoverle,
y viendo que era su última palabra, se fué a su habitación
sollozando desesperadamente,

vidad, y Rowerth, como ya le conocía, guardaba silencio,
, Ana empezó a sentirse inquieta.

-Está muy cansado-susurró Rowerth.
=-Tontertas, querida mía-dijo N atán sin moverse ui

apartar la mirada de la pared y sin aflojar la tensión de
su cerebro, _

Hubo otro silencio,-
La pobre Ana estaba triste, muy triste, por la manera

con que habían tratado a su esposo aquel día, y al pensar
en su hija que estaba en su habitación con el corazón des-
trozado.

De pronto, Natán apartó la vista de la pared y se acercó
hacia su secretario.

-Rowerth-dijo con sorprendente animación-, ¿si -pu-
diérais comprar títulos del Estado del 4 porIOO a 60, pa-
garíais 74?

-N.aturalmente que no, señor.
-¿Lo harías 'tú, Ana?
-Por DIos, N atán, claro que no,
Natán movió nerviosamente sus dedos, y murmuró que-

damente:
-Ahí está la cO'sa,
-N atán-preguntó Ana suavemen.te-, ¿,qué idea

tienes?
-Ideas de asesinato, querida mía, sencillamente de ase-

sinato,
Se a-cercó a él, sentándose en una sillapequeña a su

lado, Se había sorprendido con10 que había dicho.
-¿ Verdad que estás hablando en sentido figurado?

-preguntó,
-Mirad, Baring ha tomado tres cuartos y su gente se

ha hecho cargo del resto de este nuevo empréstito a 71,

y a principios del próximo mes10 ofrecerán al público
a 74. Esto es: a 4 por100; pero ...
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